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Xynownnk 2, BOPOBCKHH

MPEIUWUCIIOBHE

Pacckasu, pknioueHHHeE g 3TOT c6OPHUK, NPUHANNEXKAT NEpy BHAAIO-
merocss anrawickoro mnucareas Jhxona [Toacyopen (1867—1933).

Teopueckoe Hacaeaue osacyopcHn BennKo H pasHoofpasuo. OH mucaa
pOMaHH, pacckasel, ApaMul. B ayumux csBoux nponssenenusx I'oacyopcu
BEICTYNaeT Kak rayGoku#l peanuct, macTep OGOJLIIMX COLNHAJBLHHX 06006-
MeHH#A, TAJAHTIHBHIA XYIOKHHK.

Jins teopuectea [oacyopcH, kKoTopHi npofodxan TPajHIHHA BelH-
KHX anrjisfickux nucarened XIX 8., xapakrepua moGoBb K JIOAAM,
CTPeMJIEHHE K COpaBelIHBOCTH, MeUTa O TopXecTBe OsaropoicTBa W 4eJio-
BEYHOCTH.

bonsmoe pruAHAe Ha ['oA¢yopcH oKasana mepefoBas pyccKas JuTe-
parypa. lNoacyopcu Xopoluo 3nan ee, 1106un u nponaranjuposan B Anr-
auu. Typrenesa oH cYHTa/J OAHHM H3 JYHIIHX POMaHHCTOB MHpa. «Typ-
reHeBy o0sfi3aH f ... IyXOBHHIM H TEXHHUECKHM YUY€HHUECTBOM», — [HCAJ
OH, a 0 pacckase eMymy» rosopua: «bonee sosnywouUero nporecTa NPoOTHB
THPaHHYECKOH HECTOKOCTH He OHJIo elle Co3Aan0 CPeICTBRaMH HCKYCCTBa».
C pocxumenHeM orzmBaics [oacyopcs o pomanax Jieea Touscrora.

Toncyopeu nauan nwcath fosoabHo no3zjHo. [lo ofpasosanuio oH

'6BlT IOPHCT, TaK € KaK M ero oTell, KPYNHBH JOHLOHCKHH aflBOKAT.

Omnako npodeccHs afBoKaTa He YysJeKla ero, H ¢ TPHALATHACTHETO
BO3PACTa OH MOMHOCTBIO NOCBATHA cebs MHCaTeNbCKOMY TPYAY.

CaMoe 3HauHTEIbHOE co3jaHue ['oaCyopcH, KOTOpoe NMpHHECJAO €My
MHPOBYIO HSBECTHOCTE M KOTOpO€ OH caM HasBaJ CBOHM <[acnoprom
... K GeperaM BeuHOCTH», — TpHAorua «Cara o Popcafitaxs. B nefl n B
npogoxkalolieli ee Tpunorud «CoBpeMeHHas KOMeJHS» NHCaTelb NOKa3aj
HCTOPHIO Tpex mnokoaexnuilt aHraufickoi Gypxyasdoii ceMbn PopcaiiTop
c cepenuss 80-x rr. XIX B. Zo cepeanunt 20-x rr. X X 8. O Hapucosan
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APKHe, NOpo# carHpxyeckHe o6pasn ujeHoB 31oft cembH, mwonefl, obnvenu-
HeHHBIX OOWHBM LMA HHX KHHCTHHKTOM coboTBeHHoCTH. «CKOMBKO 3TO
CTOHT?» — BOT Ta MepKa, ¢ KoTopoii PopcaliThH NOAXOAAT KO BCEM MKH3-
HEHHBIM LEHHOCTAM, KaK MaTepHalbHBIM, TaK H AyXosihM. Hx mupy
Yy¥/Jbl JIIOJAM WHOIO CKNaja, JIOAH, KOTOpPbiE H3MEpHIOT [eHHOCThL Beuieh
He AeHbramu., Takum JiondaM Her mecta B cpefe QopcaiiTos, a eciu OHA
BO/ICIO JKH3HEHHB X 00CTOATE/IBCTB B Hee MonazfaloT, To cyaAbba ux cKaaam-
BaeTC TParHueckKH.

CeMbs — «TOYHOE BOCTIPOH3BEEHHE LENOoro oGLIecTBa 6 MHHHATIOpE»,
cautaer [oscyopcHd; obiuuas oJHY OYp:KYA3HYO CEMbIO, NOKA3HBaf,
KaK 4YBCTBO COGCTBEHHOCTM M3BpallaeT H YyMeplB/JseT BCE OCTaNbHbIE
yeloBeveckue yyectea, [odcyopcu TeM caMmeiM ofaHuaer Bee OypxyasHoe
obmectso. HMmenno sty obnuuntensnyie cropoHy «Carn o ®opcaiitaxs,
MacTepckoe u3obpakeHHe «BBIMHPAHMS W KpDYIUEHHWA HeCOKpYILHMbIX
QopcaiitoBs nenun M. lopbkui.

Kpuruueckoe orHomwenue [oficyopcH K aHrJHfickKofi OypiKyasHH,
ocy#JieHHe ee coOCTBeHHHYECTBA, JIHLEMEpPHH, XaHMKECTBAa OTPasHoCh
H B APYIHX ero npon3pefenusx — pomanax «OctpoB Papucee», «bpart-
CTBO® H MHOIHX JpaMax.

Pacckasnl, kotopuie losncyopen nHcas B pa3nibie nepHOAH CBOEH XKH3HA,
3aHHUMAIOT B €ro TBopuecTBe GoJblIoe MecTo. B HHX nucaTesNb oTKAHKaNCA
Ha 3060 HEBHBE COLOHAJbHLIE U MOAWTHUECKHE COOBITHSR; OH BHICTYAJ
NPOTHE NEPBOH HMNEPHANHCTHYECKOH BOHHB — OECCMBICJEHHOH ueobe
uecKod OofiHH, NMPOTHE LIOBHHH3MA, PAa3MKHTAIOWEr0 HEHABHCTh MEMKIY
HapojaMH, I[POTHB CTPALIHOMO 3J1a KANHTAJHCTHYECKOH AeHCTBHTENb-
HOCTH — Oe3paboTHlbl M HHLIETH.

Opna obiian TemMa o0beIHHAET BCE PacCKashl, BKAIOYEHHBIE B JaHUBIR
CﬁOPHHK, — TEeMAa C}-",E[bﬁh] EMAJEHBEOIO 4Y&JOBCKa: B MHPE KallHTaJa.
[Tourh Bce paccKazbl neseluKn no ofbeMy H HeCNOXHH no cloxery. Ho
KaxkAnH H3 HHX NOAOH rNYO0KOro ryMaHHCTHYECKOI O COMIepKaHHA, TOHKHX
MCHXOJOTHYECKHAX H»'El'ﬁ.f[I'l]',l],i.’:HHI';IT 'PYCTHOrO JHPH3MA Hs KaXJI0M H3 HHX
HE3PHMO NPUCYTCTBYET aBTOP, KOTOPHIH He TOJbLKO COUYBCTBYET CBOHM
repofiM, HO H BOCXHILAETCH MOPANBHBIM NPEBOCKOACTEBOM 3THX NpPOCThHIX
TPYHEHHKOB Hal TEMH, KTO 33aHHMAaeT [MpPOYHOE MOJOIKCHHE B 0b-
HIECTBE.

CTpamido TaxkeNda KM3HB 3THX Jojei. C yTpa A0 HOUA TpYyAHTCS
GefHAK mapHKMaxep, a moJyuaer 3a cBofl TpyA rpoum (pacckaz «Myme-
cTBO»). TepsAeT CBOMX 3aKA3YHKOB H YMHpaeT OT ro/ioja CamnomHHK,
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MacTep CROEro nena, MeuTaBmufl TONBKO O ToMm, uwToOw GoTHHKA,
CIIMTHE HM, AONTO He cHamHBajHch (paccKas «Kauwectso»). Ha ronoawnoe
cymecTrosaHHe ofpedeH M CTAPHK-HIBO3UHK, KOTODHIH He B COCTOSIHHH
KOHKYPHPOBaTh ¢ TaKcH (pacckas «3Isoaionus») Tlpoxaer 3a feHbrH CBOH
MHIC/TH, 9YBCTBA, CBON TANaHT CKPOMHBIK KYPHAJHCT, TONBKO TAKUM MYTEM
oGperaiomni npaso Ha TpyX (pacckas «CosecTwby), Bee sTd moawn copepinex-
Ho GessamuTHH. HeoTkyma xnate nomomm Geanomy UYax-Uaky, rorna
off ocTaerca 6e3 BCAKHX cpefcTs K cymectBoBaiuio, Beap on «ue Por-
WHAALA», KaK roBopHT loJcyopcH, MO3TOMY 3aKOH H MOJHIHA OCTAlOTCH
paBHOAYIHLIMH K 3amure ero whrepecos (pacckas ¢Bosmarpaxnenues).

OfHAKO KaK HH TparuusHa cyas6a repoes [ofcyopc, TSKECTb KH3-

HeHHHX MCOHTAHHA He YPOLYeT HX HpaBcTBeHHoro obauxa. Toneko we-

NoBeK, KOTODHH caM mo3HAN HYXIY, Kak repofi pacckasa e«Myiectros,
cnocolen COBEpPIIHTE MOHWCTHHE OGAaropolHbLli MOCTYNOK — CrnacTH ot
rofiofla ceMbio ymepuiero Apvra. To/IbKo TOT, KTO TPYAHTCA caM, a He XXHBET
TPYAOM APYrHX, MOXKET ¢ TaKWM BIOXHOBEHWEM W Ji000BbLIO OTHO-
CUTECA K CBOEMY TPYAY, KaK canoxHHK H3 paccka3a «Kauectsos.

Te, KTO 3anAMaeT MOCJAENAHE MEcTa Ha ofGIIECTBEHHOM JMecTHwue,
MOTYT GuITh TEpPBHIMH [0 CBOHM MOCTYNKAaM, M0 ABMXeHHaM AymH. Tak,
B pacckase «[lepsule U mocnefnHes nepebHIMH cTaHOBATCS Jlappn u Bauza,
monau 6Gea BeAKoOro noJoxeHHs B ofmectse, W nocaegwuMm — KeiiT,
Goratwii npokypop, ¥ Jlappu # Banau HaxoauTcd A0CTATOUHO AYIIEBHBIX
cull, uToGH MOMKEPTEOBATH JKH3HBIO pajlH CrnaceHHs NPYTOTO HeJOBEKa,
a KefiT oxaanpaercs xalKuM TPycoM, I1Af KOTOpOro NOpOkKe BCEro Ha
cBeTe Kaphepa W mojoxense B obuectse. Bansok emy no ayxy [enpu
Afisop (pacckas «DUTAHTPONWN»), SHAMEHUTHI MHCATeNb, W3BECTHHIA
cBoeli GaaroTBopHTeNbHOCTBIO. OH He chocoGed NO-HAcTORAINEMY COYYB-
cTeoBaTh OeAuAKaMm, oOOGpaTHBUIMMCH K HEMy 33 TOMOIbIO, 3TH JIOfH
BBHIBLIBAIOT ¥ HErO pasIpaKeHWe, W OH CTPeMMTCA MOCKOopee OTAendaTbed OT
Hux. Ero papHofymwHas 61aroTBOPHTENLHOCTE HE HMEET HHYEro o0ulero
¢ rayGoKoli 49eNOBEYHOCTbIO MPOCTHIX Ji0feld, BCerfa roTOBHIX MOMOUD
ApYr APYTY, ASHCTBHTENBHO HYECTHHIX W GJaropojHBIX.

Ho Mano ocTaparThes 4eCTHHIM H 61aropofnblM 8 XHIIHWYECKOM MHpe
kamutannaMa. Hyxkuao GopoTkes 3a ceoH nmpasa. [Lna storo repou lNoacyop-
CH HEeJOCTATOUNO CHJAbHL. ECTH OHH W MBITAIOTCA NPOTECTORATH, TO Aenaior
sTo Heymelo (pacckass «CosecTb», «[lepBoie W mocaennues) [lostomy
nouyT# Bce repod pacckasoB [oncyopen — neyRauHdKH.

YyTtaa 5TH KOPOTKHE, Ha NMEPBHE B3rJA], HENPHTA3ATENbHEE HCTODHH,
ME HE MOKEM OCTABATHCA PaBHOAVINHEIMH. B KaxJom pacckaze Mbl BHIHM
K HUBOr0 UeJOBEKa W CALIIIMM ero roJoc. [osicyopen Beeraa npenocraniser
CBOHM repofiM MIEPBOE CJIOBO, OHH CaMH paccKasuisaor o cebe. Tam e,
rie anTop FOBOPHT OT CBOETO HMEHH, B €ro peub OPraHHYECKH BMJIETAIOTCH
pasei, mepeaolHe HACTPOSHHA W MHCAH repod. ['os0ca aBTopa W repod
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Rak OBl cAHBalOTCA BoeAuHo. Oto nossoaser Gonee raybGoko m BepHO
O4YEpPTHTE XapakKrephl, nepefllaTe MBICAH, YYBCTBA, NepexHBAHHA [EpPOEB
H NMpPUBJeUb K HHM CHMIATHH YHTATENA.

B HCKpeHHeM COUYBCTBHH NMPOCTHM JIOAAM, MOHHUMAHHH HX AYIUEBHOM
KpPacoThl, HX HPaBCTBEHHOrO MYXKECTBA 3aKJiOYaercd MOMIMHHHEA ryma-
auaM losicyopcu. B ymenws nokasaTb 9THX Jiofefi cKymo, aKOHHYHO,
HO BMECTE C T€M TOHKO H BbIPa3suTe/lLHO COCTOHT ero 6o/bilioe MacTepeTBo
XyJo:xHHKA-peaNHCcTa.

H. Iy6ux

COURAGE

At that time I was in poverty. I existed on bread and to-
bacco, going without ! breakfast, lunch, and dinner. I lived
in a lodging-house. Three, five,
seven beds in a room.

There used to come ? to
that house a little Frenchman
with a yellow wrinkled face;
he was not old, about thirty.
But his life had been hard —
no one comes to these houses
if life is soft. * He came fto
shave us — charged a penny; *
most of us forgot to pay him,
so that in all ® he shaved three
men for a penny — this gave

[

going without — oGxojasice Ges

ihere used to come — uacto npuxoaua (used to oGo3Ha4daer NOBTOpAe-
MOCTD JIeHCTBHSA B TPOILIJIOM)

soft — afecy nerkas

charged a penny — Gpan no neHHH (¢ YeJOBEKa)

in all — B cpepeM

L]

i 24
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him his income. How he worked! He also went to shave
to the prison. This was not so profitable, for there he was
paid a penny for ten men. He used to say to me, moving his
tired fingers like little yellow sticks, “Ah! I work like a
slavel” He hoped to save money and go back to France.
We had a liking for each other.! He shaved me slowly and
always talked while he was doing it.

“Yes,” the little man would say, ? “when I came here first
I thought I should soon go back, but now I’'m not so sure.
I'm losing my illusions. Money has wings, but it’s not to
me it flies.” ®

I got a job as fireman on a steamer and left that place,
but six months later I was back again. * The first morning
after my return I saw the Frenchman, for it was shaving day.
He had become a little yellower, and perhaps more wrinkled.
“Ah!” he called out to me, “there you are — back again. I
knew you would come. Wait till I’ve finished with this man —
I’ve a lot to talk about.” s

We went into the kitchen and sat down by the fire.

“You see,” he said, “I'm still here, but my comrade Pi-
gon ® is dead. You remember him — the big man with black
hair who had a shop not far from here. A nice fellow, a good
friend to me; and married. He died suddenly of heart dis-
ease. Wait a bit; I'll tell you about that...

“One fine day in October, when I had just finished my
work here, I was drinking my coifee at home and thinking

i We had a liking for each other. — Mmu uyBcTBOBaAM CHMOATHIO ApPYT
K ApYTY.

2 would say — rosapusan (would 3feck B Janbwe 0G03HAYaET YaCTYIO
NOBTOP AEMOCTb, OOLIYHOCTbL MAeHCTBHA B TNPOLIIOM)

P jt’s (it is) not to me it flies — ko mHe oHuM He cnewar (6yxs.
He JeTAT)

@ | was back again — a cuosa BepayJscs; cp. HHxke: there you are —
back again — BOT Bh H CHOBA 3JeCkh

5 1" ve (1 have) a lot to talk about — mue ecTb 0 4em mopacckasatn

¢ Pigon wum. [p1'gog]
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of that poor Pigon whc had died three days ago — when
suddenly comes a knock, and there is Madame Pigon! ! Very
calm — a woman of good family, well brought up — a fine
woman. But her cheeks were pale, and the eyes so red, poor
soul, 2

“‘Well, Madame,” 1 asked her, ‘what can I do
for you?’

“She told me that there was not a cent in the house. This
poor Pigon died bankrupt. ® He was two days in his grave
and the bailiffs * were already in his shop.

“‘Ah, Monsieur,” ® the poor woman said to me, ‘what am
I to do?’ 8

“‘Wait a bit, Madame!’ I got my hat and went to the shop
with her.

“What a scene! Two bailiffs, who wanted a shave, 7 were
sitting in the shop, and everywhere, upon my word, ® every-
where — there were children. A little girl of ten, very
like her mother; two little boys in little trousers, and one
in a chemise, and three others, quite small, — all rolling on
the floor. And what a horrible noise! All were crying, all

1 when suddenly comes a knock, and there is Madame Pigon! — xax
BAPYr pa3faeTcs CTYK B IBepb, H moan1derca mafam [lurou! (dpany.
Madame [ma'dz:m] cooTBercTByer guaa. Mrs. ['misiz]; craBurca mepen
bamunued samyxHed XeHmHI b, HO ynoTpeb/iseTcs H CaMOCTOATENLHO
Kak ¢opMa BeXJTHBOTO 0OGpALIEHHHA).

? poor soul — GemusiKKa

died bankrupt ['begkrapt] — ymep OanxkpoToM (T. e. OCTABHI MHOTO

HEeBHIIINTAYCHHBIX JI0ATOB)

* bailiff ['betlif] — 65#aud, cyneGnwifi  npucTar, KOTOPHIH mOCAE
CMEPTH JOJKHHKA ONHCHIBAET €T0 HMYIILECTBO

* Monsieur [ma'sja:] (gpparny.) — coorBercTBYeT awea. Mr. ['mista] —
rocnodun, cylape. Craeurtcs nepej hamunuedt 0 ynorpeGisercs camMo-
CTOATEJbHO Kak (opMa BeXJTHBOTO OOpalleHHA K MYKYHHE.

¢ what am 1 to do? — yrto MHe #enaTb? (fyKke. 4TO s IOJXKHa AenNaTb?)
To be umeer 3lech MONaabpHOE 3HAYEN HE JOJIMKEHCTBOBAH HA.

7 who wanted a shave — koTopnix He Mewano Ob NOGPHTH

upon my word — uectsoe ca0Bo
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but 1 the little girl. The bailiffs seemed perplexed. Tt was
enough to make one weep! ® Seven! Some quite small!

“The bailiffs behaved very well. ‘Well,” said one of them,
‘we give you twenty-four hours to find this money; my mate
will wait here in the shop. We don’t want to be hard on you!* 3

“I helped Madame Pigon to calm the children.

““If I had the money,’ I said, ‘it should be at your serv-
ice, * Madame. But I have no money. Have you any friends
to help you?’ |

“‘Monsieur,’ she answered, ‘I have none. I've had no time
to make friends ® — I, with seven children!’

“But in France, Madame?’

“‘None, Monsieur. It is now seven years since we came
to England.’

“That was bad, but what could I do? I could only say:

“‘Hope always, Madame, — trust in me!’

“I went away. All day longI thought how calm she was —
magnificent! And I kept saying to myself: ® ‘Something must be
done! Something must bedone!’ But nothing came into my mind.

“The next morning it was my day to shave at the prison,
and I started off, still thinking what could be done for that
poor woman, It was as if the little ones had got hold of my
legs and were dragging at me. ?

“That day I worked as I have never worked. Ten for a penny!
Ten for a penny! I thought of the poor woman. And then an
idea came to me. I linished and walked away.

1 but — adect kpome
2 It was enough to make one weep! — 310 BCAKOro B3BOJHOBaJO OH 10

caes! (6yxs. 3TOr0 OBIIO AOCTaTOYHO, 4TOGH 3aCTaBHTL YelOBeKa samnJa-

KaThb)
3 to be hard on you — mocTynarh ¢ BaMH JKeCTOKO
* it should be at your service — ouu (ledbru) GuiaH O K BAUIHM yCAyraM
® I've had no time to make friends —mue nekorja Owl10 3aBOAMTH JApy3efd
¢ kept saying to mysell — ne nepecraBan rosopuTe cele
7 It was as if the little ones had got hold of my legs and were dragging
at me. — ¥ mens Ou/10 TAKOE UyBCTBO, Kak OyATO 3TH ManuiuH o6xBa-
TH/AH MEHH 34 HOTH H NOBHCJH Ha MHe,
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“l went to the Pigons’ shop. The bailiff was still there.

“] can’t give them any more time,’ he said to me.

“Jt is of no importance,’! I replied; and I knocked, and
went into the back room.

“The children were playing in the corner, and that little
girl, a heart of gold, was watching them like a mother; and

Madame was sitting at the table with a pair of old black gloves
on her hands. My friend, 1 have never seen such a face —
calm, but so pale, so frightfully discouraged. One would
say 2 she was waiting for her death.

“Good morning, Madame,’ | said. ‘What news? Have
you been able to arrange anything?’

““‘No, Monsieur. And you?’

“‘Nol” And [ looked at her again — a fine woman;
ah! a fine woman.

“«But,” I said, ‘an idea has come to me this morning.
What would you say if I asked you to marry me? It would
perhaps be better than nothing.’

1 i is of no importance — 5T0 HeBaXHO
? one would say — sdeco MOXKHO OblIO NOAYMaTh

13



“She looked at me with her black eyes and answered:

“‘Oh, willingly, Monsieur!” And then, my friend, only
then, she cried.”

The little Frenchman stopped, and stared at me.

“Hm!” I said at last, “you
have courage!” He looked at me
again, his eyes were troubled.

“You think so?” he said at last,
and |1 saw that the thought was
gnawing at him, !

“Yes!” he said, and his good
yellow face wrinkled and wrin-
kled. “I was afraid of it even
when 1 did it. Seven chil-
dren!” Once more he looked
at me:

“Life is hard! What would you have? 2 I knew her hus-
band. Could I leave her to starve?”

! the thought was gnawing ['my:g] at him — sta Mecap rpuizer ero
? What would you have? — Uro, no-pamemy, HYXHO OblJ0 genarn?

COMPENSATION

If, as you say, there is compensation in this life for every-
thing, do tell me where it comes in here, !

Two years ago 1 was interpreter to a hotel * in Ostend ?
and spent many hours on the embankment, waiting for the
steamers. There 1 always saw a young man who had a stall of
cheap jewellery; I didn’t know his name, for among us he was
called Tchuk-Tchuk, ¢ but I knew him — for we interpreters
know everybody. He came from Southern Italy. He was an
intelligent boy and had a beautiful head of frizzly hair. ® His
clothes had been given him by an English tourist — a pair
of trousers, an old frock-coat and a black hat. He was little
and thin, and that was not surprising, for all he ate a day

1 do tell me where it comes in here — cKaHTe MHe, NOXany AcTa, rje xe
0HO (BO3HarpamxjenHe) 3fiech (T. e. B 910 uCTOpHH). Benomoraresb-
nufi raaroa to do cTaBHTCA Mepel YTBEpAHTeNbHOH ¢opMOR NOBeJM-
TENBHOrO HAKJOHEHHA AN YCWIeHHA NPOCHOHL.

2 hotel [hou'tel] — oTens, rocTHHHUA

8 QOstend ['ostand] — Ocrenjie, Hu3BecTHHH OeNbrHACKHA KYPOPT HA
Gepery CeBepHOro mops

4 Tchuk-Tchuk «um. ['tfak't{ak]

5 he... had a beautiful head of irizzly hair — y Hero Ou/1H npexpachne
KYZPABLIE BOJOCH
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was ! half a pound of bread, or a plate of macaroni, with
a little piece of cheese, and on a feast day a bit of sausage.
In those clothes, which had been made for a fat man, he had
the appearance of a scarecrow with a fine, large head.

Tchuk-Tchuk lived alone, and he worked like a slave. He
was at his stall, day in, day out; ? if the sun burned; if there
was a storm. He was often wet through, but he always smiled
to everyone who passed him and stretched out hishand with
some gimcrack. He always tried to impress the women, with
whom he did most of his business. Ah! how he looked at them
with his great eyes!

His expenses were twopence a day for food and fourpence
for his bed in a eafé * full of other birds of his feather ¢ —
sixpence a day, three shillings ® and sixpence a week.

Tchuk-Tchuk sold; not very hard work, you say? Try
it for half an hour; try and sell something good — and Tchuk-
Tchuk’s things were rubbish — flash coral jewellery, cellu-
loid gimcracks. In the evenings I've often seen him doze
off from fatigue, but always with his eyes half-open, like
a cat. His soul was in his stall. ¢ He watched everything —
but he thought only of selling his gimcracks, for nothing in-
terested him — the people, the sea, the amusements. He had
his stall, and he lived to sell. ? He was like a man shut up
in a box — with not a pleasure, not a sympathy. 8

1 all he ate a day was... — 3a uenuft Jenb OH cbefian Bcero... (Gyxe. Bee,
UTO OH Cheflas 32 JeHb.,.) Cowo3 that, cBda3snBaomuil rnasaoe npeao-
MEHHE C MPHIAATOUHKIM, 4acTe ONYCKaeTcs.

? day in, day out — W30 JHS B JieHb

3 café ['keefer] (ppany.) — Kade, 30ece HoumeKKa

¢ birds of his feather — Takue xe GelH AKM, KaK OH ((OITHIE €ro noJeras).

5 shilling ['[ilig] — wwanuar, anraufickas cepefpsHas MoOHeTa
(12 mercos)

¢ His soul was in his stall. — Bcio Aymy on BkI1aAkIBaN B CBOIO MANATKY,

he lived to sell — ou xun paju Toro, utoGel NpoJaBaThL

8 with not a pleasure, not a sympathy — Ge3 ejgHHOro y/JAOBOJLCTBHA,
6es elUHOA NPHBA3AHHOCTH
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“I’'m of the South,” he would say ! to me, looking at the
sea; “it is hard there. There I’ve got a girl, and she would
be glad to see me again. Over there one starves; 2 name of
a Saint, ? it is hard there!” He was longing for his south, for
his sunshine, and his girl. He had his hopes. “Wait a bit!”
he would say. “I’ll make some money * this season.”

There was something pathetic in the petsistency of
Tchuk-Tchuk and the way his clothes hung about him like
sacks. ®

One wet day I came on the Estacade ® when hardly a soul
was there. Tchuk-Tchuk had covered his stall with a piece
of old oil-cloth. He was smoking a long cigar.

“Ahal! Tchuk-Tchuk,” I said, “smoking?” 7 “Yes,” said he,
“it’s good!”

“Why don’t you smoke every day, you miser? It comforts
you when you’re hungry.”

He shook his head. “Costs money,” said he. “This cigar
cost me nothing. A red-faced Englishman gave it to me and
said he couldn’t smoke it. He knew nothing, # the idiot —
this is good, I tell you!”

The end of the season came, and one evening, when there
were scarcely twenty visitors in the place, 1 went as usual
to the café. There were only three Italians there.

1 he would say — cat. npam. 2 K c1p. 10

2 gver there one starves — Tau (3a MOpem) YMHPAIOT € roJ1ofa (Npejjioxe-
HHA C MecTOHMeHHeM One B KauecTpe MOJJexallero nepepofqarcsa Ha
pYCCKHH $3LIK HeoNpeJeJeHHO-JHUHBIMH NPell0XKeH HAMH)

3 name of a Saint — KnAHYCH CBATHIMH

4 I’'ll make some money — s Koe-uto 2apaforaio

® in... the way his clothes hung about him like sacks — B ...TOM, 4TO
ogexna Ooaranack Ha HeM, KakK Mewok

6 Estacade ['estokeid] — scTakaja, MecTo mpHuana CyHoOB

7 smoking? (are you smoking?) — Jlns nuanora s coBpeMeHHOM aHITHME~
CKOM fI3bIKE XapaKTepHb HENOJHbIE NpellOXeHusA: cp. HHXKe — cosis
money (it costs money) u 1. A.

% he knew nothing — adeco OH HHYETO HE CMBICJHT
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Presently in came Tchuk-Tchuk.! It was the first time
I had ever seen him in a place where one 2 could spend a little
money. How thin he was, with his little body and his great
head! One could think he hadn’t eaten for a week. A week?
A year! He sat down, and called for a bottle of wine; and
at once he began to talk cheerfully and to laugh.

“Ha, hal” says one of the Italians; “look at Tchuk-Tchuk.
What a nightingale ® he has become all of a sudden. ¢ Come,*
Tchuk-Tchuk, give us some of your wine, seeing you're in
luck!”®

Tchuk-Tchuk gave us his bottle of wine, and ordered
another.

We drank, Tchuk-Tchuk faster than all. He became cheer-
ful — it is not difficult to make an Italian cheerful who has
been living for months on water and bread and macaroni. It
was evident, too, that he had reason to feel gay. He sang and
laughed, and the other Italians sang and laughed with him.
One of them said: “It seems our Tchuk-Tchuk has been doing
good business. Come, Tchuk-Tchuk, tell us what you have
made this season!” 7

But Tchuk-Tchuk only shook his head. All of them began
talking of his gains, except himself; Tchuk-Tchuk smiled and
kept silence.

“Come, Tchuk-Tchuk,” said one, “a little frankness.”

“Ie won’t beat my sixteen hundred!” ® said another.

1 Presently in came Tchuk-Tchuk. — OTcTynnesne OT NPHHATOrO NOpAA-
Ka CJ0B (MHBepCHs) OGEIMHO BhI3LIBAETCS JKEJAHHEM aBTOpa BLIJC/NHTH
Kakofi-n1uGo uien npeinoxenns: <M Bapyr...»

2 one — cm. npuM. 2 K crp. 17

8 pightingale — conosefl; sdece BamHas NTHLA

4 all of a sudden — sapyr

® come — sdece nocayiai

¢ seeing you're in luck — ecau yx TeGe nopeaso

7 what you have made this season — ckonbko Thl sapaGoTasn 3a 3TOT Ce30H

$ He won't beat my sixicen hundred! — Yk He Gonbiue y HEro moux
THICAYH LLECTHCOT!
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“Name of a Saint!” said Tchuk-Tchuk suddenly, “what

do you say to four thousand?”?!
But we all laughed.

“La, la!” said one, “he mocks at us!”

Tchuk-Tchuk put his hand into his frock-coat pocket.

“Look!” he cried, and he pulled out bills — each for a
thousand francs. How we stared!

“See,” said he, “what it is to be careful 2 — I spent noth-
ing — every sou ® is herel Now I go home to my girl; wish
me a good journey!”

We stayed some time and drank another bottle, and Tchuk-
Tchuk paid.

The next morning I was sitting in the same caié when
all of a sudden Tchuk-Tchuk ran in. He flung himself down
at the table, with his head between his hands, and the tears
rolled down his cheeks.

“They’ve robbed me,” he cried, “robbed me of every sou;
robbed me while I slept, I had it here, under my pillow; I
slept on it; it's gone * — every sou!”

He beat his breast.

“Come, 5 Tchuk-Tchuk,” said I, “from under your pillow?
That’s not possible!”

“How do | know?” he groaned; “it’s gone, I tell you — all
my money, all my money.”

All he could do was to repeat again and again: "All my
money, all my money!” |

“Have you been to the police?” I asked.

He had been to the police. I tried to console him, but
without much effect. The poor boy was beside himself. ©

1 what do you say to four thousand? — a 410 BH CKaxere Hacyer
YeThpeX ThHICHY?

2 what il is to be careful — uro 3nauur OHTL GepeKJIHBBEIM

% sou [su:] (¢pawy.} — cy, menkas MOHeTa

4 it’'s gone — oHH (JeHbIH) HCUE3JH

® come — 30eco GpOCH

8 The poor boy was beside himself, — Befuara 6un BHe ce6s.
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The police did nothing — why should they? * If he had
been a Rothschild 2 it would be different. But he was only
a poor Italian who had lost everything!

Tchuk-Tchuk had sold his stall and everything he had ®
the day before, so he had not even the money for a ticket.
He was obliged to walk. He started — and to this day I see
him starting, ¢ with his little hard hat on his beautiful black
hair. |

What became of him ¥ I cannot say, but I do not see in all
this the compensation of which you have been speaking.

1 why should they? — Kk uemy ed (moaHLHH) 3TO?

? Rothshild wum. ['rotfild]. Pormuapasl — AuMHacTH (QHHAHCOBBIX
MarsaToB; ynoTpe6ieHHas ¢ HeonpeJeleHHEIM aPTHK/IEM, 9Ta (paMUIIASA
nproGpeTaeT Hapuuateibkuifi u o6o6marmuil cmeica: a Rothshild —

. GoraTuifl, BAMATEeNLHHE YeloBeK. '

3 everything he had — cm. npum. 1 k etp. 16

4 and to this day I see him starting — u no cefl Jenp 2 BHXY, KaK OH
OTHpaBiafeTcd B NYTh

" what became of him — 410 ¢ HHM cTaNOCh



QUALITY

I knew him from the days of my early youth, because he
made my father’s boots. He and his elder brother inhabited
two little shops made into one! in a small by-street. There
was no sign on the door that they made boots for any of the
Royal Family 2 — only their own German name of Gessler *
Brothers; and in the window a few pairs of boots. Those pairs
could only have been made by an artist * — so beautiful they
wore. To make boots — such boots as he made — seemed to
me mysterious and wonderful.

I remember my shy remark one day:

“Isn’t it awfully hard to do, Mr. Gessler?”

And his answer, given with a sudden smile: “It is an
Art!”

1 made into one — cOeNHHEHHHIX B OJIHY

2 the Royal Family — unenn Koponesckofi ceMbH, 3/ece HMeeTCd B BHIY
pacnpocTpaHeHnbifi cnocof peKaaMmbl (e BCeria COOTRETCTBOBABLIEH
feficTEUTE/ILHOCTH), KOTAZ 4acTHHIE NpPelAnpHHHMaTe/lH OMOBEILANH O
TOM, YTO B 4YHCJe HX KJIHCHTOB HAXONSTCH BLICOKONOCTABJEHHBIE JHUA,
BOJOThH A0 4JEHOB KOpPOJEBCKOH CeMbH.

% Gessler wum. ['gesls)

4 artist — xylo:uHK; 3dece GONbLIIOH MacTep CBOEro Aeja

Ty
P

He himself seemed as if made from leather, ! with his
yellow wrinkled face, his reddish hair, and two deep folds in
the corners of his mouth.

His elder brother was so very like him 2 that many times,
when I came to the shop, 1 was not quite sure of him 2 until
the interview was over., For
then his elder brother would
always say, “1 will ask my
brother.” And if the man that
I had been speaking to did not
say it, I knew that it was he
himself, not his elder brother,

It was impossible to go to
him very often — his boots
lasted terribly. ¢

I liked to go to his shop. It
was so restful, and always the
same. ] went in and, sitting on
the single wooden chair, wait-
ed — for there was never
anybody there. And then he
would come down without his
coat, a little bent, in a leather
apron, with the sleeves turned back.® And I would say: ®
“How do you do, Mr. Gessler? Could you make me a pair of
Russia leather 7 boots?” Without a word he would leave me
and I would continue to sit in the wooden chair, inhaling

! he himsell seemed as if made from leather — on u cam, Ka3aJoch,
Ohll CAeNan H3I KOKH

2 was so very like him — 0Obl1 TaK NOX0X Ha Hero

3 1 was not quite sure of him — a ne OnJ. TBepJAo yBepeH, 4TO HEpEJO
MHOI0 MMEHHO OH

4 lasted terribly — He CHAUIMBAJMCh YMKAacHO HOJTO

6 with the sleeves furned back ~— c 3acyuyeHHBIMH pyKabBaMi

¢ | would say — cm. npum. 2 K crp. 10

? Russia leather — wdT1b (COpm Koxu)
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the smell of leather. Soon he would come back, holding in
his thin veined hand a piece of gold-brown leather. With
his eyes fixed on it, he would say: “What a beautiful piece!”
When I, too, had admired it, he would speak again. “When
do you want. them?” * And 1 would answer: “Oh! As soon as
you can,” and he would say: “To-morrow fortnight?” 2 Then
1 would murmur: “Thank you! Good morning, Mr. Gessler.”
“Good morning!” he would reply, still looking at the leather
in his hand. And as 1 moved to the door, I would hear the
tip-tap 8 of his slippers while he was going up the stairs.

I cannot forget the day when I said to him: “Mr. Gessler,
that last pair of boots creaked, you know.” He looked at me
for a time ¢ without replying, then said:

“It should not have creaked.”®

“It did, ¢ I’'m afraid.”

“You got them wet?”7?

“l don’t think so.”

He lowered his eyes, as if trying to remember those boots,
and 1 felt sorry that I had mentioned the thing at all.

“Send them back!” he said; “I shall look at them. Some
boots,” he said slowly, “are bad from birth. If I can do nothing
with them, I will take them off your bill.” ®

Once, once only, I came to him in a pair of boots bought
in an emergency ® at some large shop. He took my order

1 When do you want them? — Koria onu GyIyT BaM HYKHBI?

2 to-morrow fortnight — uepes jBe HelenH, CUWTafA ¢ 3aBTpalIHEro AHA

3 {ip-tap — s0ect NETKHH CTYK

¢ for a time — HeKOTOpOE BpeMs

5 |t should not have creaked. — Otin (COTHHKH) He JONKHH GBLIH CKpH-
neTh.

¢ it did — oHM BCe-TaKH CKpHnenu (raaron to do 4acTo samMeHsieT CMBICIIO-

BOH rnaroJ, AJs TOro utoGh H3Be:KaTh €ro TNOBTOpEHHS)
? You got them wet? — Bl ux npomouuiu?
8 } will take them off your bill — s cnnmy (6yxe. CHHMY) HX C Baleroe
cuera (rsnaron will 3fech HMeeT MOJanbHOE 3HAUYCHHE HaMepeHUd)
® in an emergency [I'md3:dzonsi] — BBHAY CpOUHOA HEOOXOJHMOCTH
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without showing me any leather, and I could feel his eyes look-
ing at my boots. At last he said:

“Those are not my boots.”

The tone was not of anger, nor of sorrow, not even of con-
tempt, * but there was in it something quiet that froze the
blood. He went down on his knees and pressed a finger on
the place where the left boot was not quite comfortable.

“It hurts you there,” he said. “Those big firms have no
self-respect. Trash!”

And then as if something had given way within him, 2 he
spoke long and bitterly. It was the only time * I ever heard
him discuss the hardships of his trade.

“They get it all,” he said, “they get it by advertisement, s
not by work. They take it away from us, who love our boots.
It comes to this ® — presently I have no work.” And looking
at his wrinkled face I saw things I had never noticed before,
bitter things and bitter struggle ® — and what a lot of grey
hairs!

As best 1 could 7 I explained to him why I had bought
those boots. But his face and voice made such a deep impres-
sion on me that I ordered many pairs, more than I wanted.
They lasted more terribly than ever. And I could not go
to him for nearly two years.

-

the tone was not of anger, nor of sorrow, not even of contempt —
B T0OJIOCE ero He OblIO HH THEBa, HH MeuYaaH, HH jaxe Npe3peHnd

as if something had given way within him — kax 6yATO B HeM 4T0-T0
MpOpPBaIOCh

3 the only time — elHHCTBeHHHIH pa3

they get it all... by advertisement — ouu 3abupaiorT BCiHO pabory...
Grarofaps pekname (peub HIeT 0 OONbWHX (HPMEHHBIX MacTep-
CKHX)

it comes to this — BoT K 4eMy 3TO MPHBOJHT

things I had never noticed before, bitter things and bitter struggle —
T0, Yero fi He 3aMeuas] paHblue, — Clelbl FOPbKOH MH3HH M GopLOH
3a CYUlecTRBOBaHHE

as best | could — Kak ToABKO MOP

-

-

-3



When at last 1 went 1 was surprised to find that outside
one of the two little windows of his shop another name was
painted, also that ' of a bootmaker — making, of course, for
the Royal Family. * The old familiar boots were now stand-
ing in one window only. Inside, the little shop was darker
than ever.

And it was longer ® than usual, too, before the tip-tap of
the slippers began. At last he stood before me, and, gazing
through the rusty iron spectacles, said:

“Mr. — , isn’t it?” 4

“Ah! Mr. Gessler,” I said, “but your boots are really too
good, you know! See, these are quite decent still!” And I
stretched out to him my foot. He looked at it.

“Yes,” he said, “people do not want good boots, it
seems.”

To get away from his reproachful eyes and voice ® I
hastily remarked: “What have you done to your shop?”

He answered quietly: “It was too expensive. Do you want
any boots?”

Iordered three pairs, though 1 cnly wanted two, and
quickly left.

It was many months before my next visit to his shop. And
I thought it was his elder brother who met me, holding a
piece of leather.

“Well, Mr. Gessler,” 1 said, “how are you?” He came close
and peered at me. “I am well,” he said slowly, “but my eld-
er brother is dead.” And to my great surprise | saw that it
was indeed himself — but how aged and pale! Much shocked,
I murmured, “Oh! [ am sorry!”

that 3fecp 3amensier CJOBO namne

the Royal Family — cm. npum. 2 k erp. 22

it was longer — npomno Gosiblle BpeMeHH

Mr —, isn’t it? — Mucrep ..., He Tak J2u? (HMA paccKa3uHMKa, K Ko-
TOpOMY oOOpamaerca CanoxHHWK, He HA3HBAETCA)

to get away from his ... eyes and voice — utobul He BHIAETH (OyKs.
H30aRHTLCHA OT) €ro ... B3TVIAJA H He C/bWATL ero roJoca

e & R

e
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“Yes,” he answered, “my brother was a good man, he made
good boots; but he is dead. He could not get over losing ! the
other shop. Do you want any boots?” And he held up the
leather in his hand: “It’s a beautiful piece.”

- I ordered several pairs. It was very long before they were
ready — but they were better than ever. One simply could
not wear them out. * And soon after that I went abroad.

It was over a year ? before | was again in London. And the
first shop I visited was my old friend’s. * | had left a man of
sixty, I came back to a man of seventy-five, worn and
tremulous, who did not al first recognize me.

“Oh! Mr. Gessler,” I said, sick at heart, ® “how splendid
your boots are! See, I've been wearing this pair nearly all the
time I've been abroad; and they’re not halfworn out, are
they?” & '

He looked long at my boots — a pair of Russia leather
boots. Putting his hand on my instep, he said:

“Do they fit you here? I had trouble with that pair, I
remember.”

[ assured him that they had fitted beautifully.

“Do you want any boots?” he said. “l can make them
quickly; it is a slack time.”?

I answered: “Please, please! I want boots of every kind!”

“I will make a fresh model. Your foot must be bigger.”

1 get over losing — mepexHTh mnOTEpIO

2 one simply could not wear them out — ux npocTo HeBo3MOXKHO GhiNO
H3HOCHTh

B it was over a year — npouio Gosbme rofia :

4 my old friend’s = my old friend’s shop (nocne cymecTEHTeNBHLIX
B MPHTAXKATEIbHOM MajeXe OnpeleifieMOe CYMECTBHTENBHOE HacTo
onyckaercs)

5 sick at heart—c Goanlo B cepaue

S they’'re not halfworn out, are they? — OHH H HANOJIOBHHY He H3HOCH-
JIHCh, npas/a?

7 it is a slack time — cefiyac ma0 paGoTh
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And very slowly he traced round my foot, ! and felt my
toes, only once looking up to say: “Did I tell you my brother
was dead?”

To watch him was painful, so feeble he had grown; I was
glad to go away. |

I had given those boots up 2 when one evening they came.
Opening the parcel, 1 took the four pairs out. Then, one by
one, 3 | tried them on. They were the best he had ever made
me. And in one of the boots I found his bill. The amount was
the same as usual, but it gave me quite a shock. * He had
never before sent the bill till quarter day.® I flew down-
stairs and wrote a cheque, ® then went out and posted it
with my own hand.

A week later, passing the little street, I thought I would
go in and tell him how splendidly his new boots fitted. But
when I came to the place where his shop had been, his name
was gone. ’ :

I went in, very much disturbed. In the two little shops —
again made into one — was an English-looking young man.

“Is Mr. Gessler in?” 8 [ said. |

He gave me a strange look.

“No, sir,” he said, “no. But we can attend to anything ®
with pleasure. We’ve taken the shop over.’® You’ve seen our

! traced round my fool — cHan Mepky ¢ moel HOrH

2 I had given those boots up — 5 yxe moTepan vajeXly NOJY4YHTb TH
GOTHHKH

% one by one — ofny (napy) 3a Apyro

4 it gave me quite a shock — 310 npocto norpsacao mMens

b Yuarter day — fenn pacuera (pas B TpH Mecsua)

 cheque [tfek] — 4ek, fokymenT, colepxamui pacnopsxen He
Ganky OT BAAJeNIblla [EHEr BHAATh OMNpEJENeHHYI0 CYMMy Npeib-
ABUTEJIO

7 his name was gone — ero wMmenu He GHIO (Ha NBEpH)

8 Is Mr. Gessler in? — Mucrep Teccrep goma?

* attend to anything — BuinonHuTe BCe, 4TO yroawo

10 we've taken the shop over — naBka nepewna K Ham
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name, no doubt, next door. We make for some very good
people.” !

“Yes, yes,” | said, “but Mr. Gessler?”

“Oh!” he answered, “he is dead.”

“Dezd! But I only received these boots from him last week.”

“Ah!” said he, “a shocking death. Poor old man, he starved
himself.”

“Good God!” ®

“Slow starvation, the doctor called it! You see he worked
so much! He did not let a soul touch his boots. When he got
an order, it took him such a time. 2 People don’t like to wait.
He lost everybody. And not a man in London could make bet-
ter boots! But look at the competition! He never advertised!
And he had the best leather, too, and did it all himself. Well,
there it is. * What could you expect of a man with his ideas?”

“But starvation...?”

“I know myself he was sitting over his boots day and night,
to the very last. ® He never gave himself time to eat; never
had a penny in the house. All went in rent and leather. ® How
he lived so long I don’t know. He was a character. * But he
made good boots.”

“Yes,” I said, “he made good boots.”

1 We make for some very good people. — Cpely naiiHX 3aKA3YHKOB
€CTh OYeHb H3BECTHbIE JIOJH.

? Good God! — Boxe ol

% it took him such a time — y Hero yxoJnn0 Ha 3T0 TAK MHOIG BpeMeHH

¢ Well, there it is. — Hy, BoT u BCe.

5 to the very last — no camoro Komnua

S All went in rent and leather, — Bce nensrn yxoauns ua naary 3a no-
MEImeHHe H Ha TIOKYNKY KOMXH.

He was a character. — gdece Crpanuniii Onl 4eN0BeK,

L |

EVOLUTION’

Coming out of the theatre we found that it was quite im-
possible to get a taxicab. Though it was raining slightly we
walked down the street. Numbers of hansoms and four-wheel-
ers passed or stood waiting, but every taxi seemed to have
its load. 2 At Piccadilly Circus, ¥ losing patience, we took
a four-wheeler.

The journev was so long and slow that when, at last, we
reached home we were half asleep. The fare was two shillings,
and standing in the lamplight to make sure the coin was a
half-crown # before giving it to the driver, we happened to
look up. & This cabman was a man of about sixty, with a long
thin face, and grey moustaches. Two furrows down his cheeks
were so deep that his face seemed to be a collection of bones.

1 evolution [,i:ve'lju:{n] — nporpecc, spoaiouus. Hassanne pacckasa
MMEET HPOHHUYECKHA CMBIC — MPOTpecc TeXHHKH B KaNHTAJHCTHYE-
cKOM MHpe BefleT K GezpaGoTnue W OGHHIMAHHIO TPYAANIHXCA.

2 every taxi seemed to have its load — xaxnoe rakcu, Kasanoch,
6biJio 3aHATO

3 Piccadilly Circus ['pikadill 'so:kss] — naomazne [Murkagunnu B UeH-
Tpe JlonnoHa

4 to make sure the coin was a half-crown — uto0OH yGeiWTbCH, 9TO
MoHeTa Owlta B MOAKpOHH (| Kpowa = 5 WHIHHTOB)

® we happened to look up — mu cayua#ino nojxsaE rnasa

3l



He sat quite motionless, gazing at the tail of his horse. And,
almost unconsciously, we added the rest of our silver to that
halicrown. He took the coins without speaking; but, when
we were opening the garden gate, we heard him say: “Thank
you; you’ve saved my life.” -

Not knowing what to reply to such a curious speech, we
closed the gate again and came back to the cab.

“Are things so very badp” !

“They are,” replied the cabman. “It’s done with this job.
We are not wanted now.” 2 And, taking up his whip, he pre-
pared to drive away. But then he dropped his hand again and
went on:,

“Thirty-five years I've been driving a cab. I don’t blame
the taxis, I don’t blame anybody... It’s come on us, that’s
what it has. * This morning I left my wife with not a penny
in the house. She said to me only yesterday: ‘What have you
brought home the last four months?’ ‘About seven shillings
a week,’ I said. ‘No,’ she said, ‘six’.”

“Are you really going short of food?” *

The cabman smiled; and that smile on his long, thin face
was very sirange.

“You may say that,” ® he said. “Before I picked you up, ©
I had one shilling and a half to-day; and yesterday I had five
shillings. And I must pay for the cab every day.”

One of us said something about the public.

The cabman turned his face and stared down through the
darkness,

1 Are things so very bad? — Passe jlea tak nioxu?

2 It's done. with this job. We are not wanted now. — C atofi paboToil
NOKOHYeHO. Mul Tenepb He HYMXKHBEL

* It's come on us, that’'s what it has. — 210 o6pymnaocs na vac —
H BCE TYT.

* Are you really going short of lood? — Bam B camom Jlenie He xBaraeT
HA ely?

% you may say that — moXno ckasarts, 410 TaK

¢ picked you up — mojo6pan sac
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“The public?” he said, and there was surprise in his voice.
“Well, they all want the taxis. It’s natural. Taxis go faster,
and time is money. I was seven hours in the street before
[ picked you up. And you were also looking for a taxi. It’s
true that there are a few old ladies who are afraid of the mo-
tors, but old ladies are never very free with their money.” 1

“Everybody is sorry for you —"”

He interrupted quietly, “Sorrow doesn’t buy bread.” ?
And slowly moving his head from side to side, he added:
“Besides, what could people do? * There is such a lot of us — "

We approached the horse. In the darkness it seemed to
consist of innumerable ribs. The cabman again took his
whip.

“I don’t suppose,” he said without any emotion, “that I
can find another job. It’ll be the workhouse, ¢ if it’s not the
other thing.” 8

And when we said that it was cruel, he smiled again.

“Yes,” he said slowly, “we’ve done nothing to deserve it.
One thing comes pushing out another. ¢ But things are like
that, so far as I can see. 7 I've thought about it, sitting up
here all day. It’ll soon be the erid of us now — it can’t last
much longer. # Our day is over... I'm not complaining, you
asked me about it yourself.”

1 old ladies are never very free with their money — crapue jammu
HHKOrNa He OLiBalOT OCOOEHHO ILEAPBIMH

2 Sorrow doesn’t buy bread. — CouyBcTBHeM cHT He Oyjewib (6yxs. Ha
couyBcTBHe XxJjefa He KYMHUIB).

3 what could people do? — urto moraum Gul clenats JwIn? (3leck could —
dopMa cocnaraTeNbHOTO HAKIOHeHHA)

4 {he workhouse — paGoTnnlii 10M, PON NpHIOTA 18 cHPOT H GellH AKOB,
KOTOpBIE AOJUKHBI OBLITH THXelbM TPYINOM MJATHTH 3a NpelocTaBife-
Mblfi UM KPOB H CKYIHYIO NHILY

5 the other thing — nodpazymesaemcr cMepThb

® One thing comes pushing out another. — Oano suiTecHsieT Apyroe.

7 {hings are like that, so far as 1 can see — BCe NPOHCXOAHT HMEHHO TaK,
HACKOJBKO § TOHHMAaI0

¢ much longer — goabuie
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And for the third time he raised his whip. And this time,
with a “Thank you” he touched his horse with his whip. As
if aroused from sleep the poor creature began to move. Very
slowly they went down the road among the shadows of the
trees. And, after the cab was lost to sight, ! the wind still
brought to us the dying sound of the slow wheels.

1 was lost to sight — oponan H3 BHAY



THE FIRST AND THE LAST

I

It was six o’clock in the evening, and the room was dark.
The single oil reading-lamp threw a faint light over the Tur-
key carpet, the covers of books, the blue and gold coffee serv-
ice on the little table. The room was so large and dark that
the lighted spot before the fire where Keith Darrant ! sat looked
like an oasis. He liked to sit here in his red slippers and his
old brown velvet coat after the day’s work in the court. It was
his rest, these two hours before dinner with books, coifee, a
pipe and sometimes a nap. He seldom thought of his work
while he sat there.

Now sitting alone by the fire he wished it were vacation
and Maisie back from school. ? He missed his young daughter
with her gay smiles and her bright, dark eyes. He had lost
his wife many years ago, and his daughter’s society was very
dear to him. Then his thoughts went off suddenly to his broth-
er Laurence.® A weak man, living from hand to mouth, #

! Keith Darrant sum. ['kerfi 'deerant]

* he wished it were vacation and Maisie ['metzt] back from school —
eMy 3axoTeNochb, 4ToObl OH/IM KanuKyasl H Mafisn BepHynack ua3
IKOJH (3ech were — (opMa cOCAAraTeIbHOTO HAaKJOHEHHA)

® Laurence wum. ['lo:rans]; Larry ['lseri] — cokp. oT HMeHH Jlopeuc,
Jlappn

% fo live from hand to mouth — xurs BNpPOrono/L
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how different he was from Keith, who owed all his success
{o his will power! Lowering the lamp, Keith turned his face
towards the fire, and soon he fell asleep.

”‘- , Iti

He woke with a start, ! having a feeling that somebody
was in the room.

“Who’s there?”

A low voice answered:

“Only I — Larry.”

Keith said: “I was asleep. Come in!” He did not get up,
or even turn his head, but waited for his brother to come lor-
ward. 2 But Larry kept standing 3 hy the door, and Keith
said sharply:

“Well, Larry, what is it? * Why don’t you come and sit
down?”

And Larry came forward, avoiding the light; his face in
the shadow was like the face of a dark ghost.

1 woke with a start — Bajporayn u npocuy.jcs

2 for his brother to come forward — korjla ero Opal NpORIET (B KOMH ATY)
3 kept standing — npozonxkan CTofTh

4 what is it? — B yeM Jenio¢#

37



“Are you ill?”

There was no answer, only a deep sigh. Keith got up and
said:

“What is it, Larry? Have you committed a murder, that
you stand there dumb as a fish?”

For a second again there was no answer, then the whisper:

“Yes.”

“What do you mean? Come here, where I can see you.
What’s the matter with you, ! Larry?”

And all of a sudden % Larry sank into a chair with another
long heavy sigh.

“It’s true,” he said. “I’ve killed a man.”

Keith stepped quickly forward and stared into his broth-
er’s face. And instantly he saw that it was true.

“Why do you come here,” he said, “and tell me this?”

“Whom else should I tell? 3 I came to hear what 1 am
to do, * Keith. Give myself up, & or what?”

Keith felt his heart beat fast, but he said very quietly:

“Tell me — about this — affair. When did it happen?”

“Last night.”

In Larry’s face there was — there had always been —
something childishly truthful. And Keith said:

“How? Where? Tell me everything quietly from the be-
ginning.”

“It’s like this, ® Keith. There is a girl I've known for some
time. Het father died when she was sixteen, and left her alone.
A man called Walenn, ? who lived in the same house, married
her — Wanda ® is very pretty, Keith — and then left her

What's the matter with you ...? — Yro ¢ TOGOH...?

all of a sudden — Bresanno

Whom else should I tell? — Komy xe Mue eme pacckaszats?

what I am to do — uTo MHe fgenaTs (34eck raaron to be uMeeT MOJadabHOE
SHaYeHHe J0JIXeHCTBOBAH HA)

* give myself up — sdecy oraarecs B pyKH IOJHLHH

¢ it’s like this — BoT kKak 310 6BHLIO

" Walenn «um. ['wolanj

® Wanda wum,. ['va:nda]

Gl
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with a baby. The baby died and she did nearly.! She starved,
and then Walenn returned and made her go back to him. The
brute used to beat her black and blue, all for nothing. 2 Then
he left her again.” Larry suddenly looked up into Keith’s
face. “I've never met a sweeter and truer woman. Woman!
She is only twenty now. When I went to her yesterday that
brute — that Wallen — was there, again. When he saw me
he rushed at me and — Look!” Larry touched a dark mark
on his forehead. “And then — I took his throat in my hands
and when I let go ® — he was dead.”

In a hard voice Keith said:

“What did you do then?”

“We sat there for a long time. She did not say anything.
Then I carried him down the street round a corner % to an
archway.”

“Did anyone see?”

“No.”

“And then?”

“I went back to her. She was lonely and afraid: so was I, ®
Keith.”

“Where did it all happen? Where does the girl live?”

“Forty-two, Glove Lane, Soho.” ®

“Glove Lane! Why 7 — I saw it in the paperl”

And Keith remembered the first lines of a newspaper
. paragraph: “The body of a man was found this morning under
an archway in Glove Lane, Soho.” It was true, then! Murder!
His own brother!

! and she did nearly — u cama ona uyTh He yMepaa (did 3amensier agech
rnaron died; cm. npuM 6 K ctp. 24)

used to beat her black and blue all for nothing — uacto usbnean ee fo
CHHSIKOB H¥ 34 UTO, HH MPO 4TO (cM. mpHM. 2 K ¢T1p. 9)

let go — sdecs pasxkan pyku (Oyxs. OTMYCTHT)

down the street round a corner — Ha yauny, 3a yroa

50 was 1 — ® 7 TOXKe

Glove Lane ['glav 'lein] — wnazpanne ymuue B Soho ['souhou],
ofnoM uz Oeanefwnx kpaprajos JIonAoHa

? why — adece Hy Aa
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“But what made you come here and tell me?”

“You know about these things.! | didn’t want to kill
him. I love the girl. What shall I do, Keith?”

“Sit down. I must think.”

Think! But he could not think. The shock was too great.
At last he said:

“Now, listen, Larry. When you leave my house, go
straight home; and don’t go out till I come to you, {o-morrow
morning. Promise that!”

“I promise.”

“lam invited to dinner, and I must go now,” Keith went on,
“but I'll think this out. Pull yourself together.” 2 He looked
at Larry. That white face, those eyes, that shaking hand!
With a feeling of pity mixed with fear Keith put his hand on
his brother’s shoulder, and said:

“Courage!”

And suddenly he thought: “My God! Courage! I shall want
it myself!” ® -

% *
P

Laurence Darrant left his brother’s house with the firm
resclution to go home and stay there quietly till Keith came.
He was in Keith’s hands; Keith would know what to do. If he
could be like Keith, steady, successful, a pillar of society! 4
And he, Laurence Darrant, had killed a man! He who did not
want to hurt a fly had done it! No! One could not make a com-
rade of a man like Keith even if he were one's brother. 5 The
only real friend in all the world was Wanda. She alone knew

1 you know about these things — 7ol pas6Gupaemncs B Takux Bemax

* Pull yoursell together, — Bo3bMu cefs B pyKH.

3 I shall want it myself! — Mue camomy oHO (My»xecTBO) monano6HTCs |

* a pillar of society — cronn ofmecrsa

® One could not make a comrade of a man like Keith even if he were
one’s brother. — Henbsa crate TOBapHIEM TaKOMY UeTOBEKY, Kak
Keilt, a4:xe ecau od TBOH Gpar.
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and felt what he was feeling, She would put up with him and
love him whatever he did. ?

11

It was eleven when Keith Darrant left the house where
he had been invited to dinner. He did not take a cab. He want-
ed to walk and to think. It was warm and he unbuttoned his
fur overcoat. :

This awful business! He could not believe it yet. Larry
had not wanted to do it, of course. But it was murder, all the
same. * The question was what he was going to advise Larry
to do. To keep silent, ® and disappear? Or to confess? But
if Larry confessed everybody would learn about it: “Brother
of Mr. Keith Darrant, the well-known King’s Counsel, *
has murdered a man...” Larry, whom as a baby he had
watched making his first steps. Larry! Five years younger
than himself, he was left to his charge by their mother when
she died. A gentleman, his own brother — in prison! No, he
would not advise him to confess. Impossible!

Nobody knew about it yet. Nobody but ® the girl. Now
it all depended on her. Could he be sure that she would say
nothing? And suddenly he made up his mind. ¢ He was not
far irom her street: he would go and tell her that he was a
friend of Larry’s and that he knew everything.

Keith came to the door of Wanda’s house and knocked.
Nobody answered. He knocked again. Still no answer. He

=3

B stom oTpuiBKe T'oscyopeu nepelaeT Mbicai repos Tak, KakK OHH Tpo-
XONAT B €T0 CO3HAHUM — TIPHEM, MO3BOJISIOMHA ITy6GXKe pACKPHTH
BHYTPeHHHI MU reposa. Toncyopcu 4acTo MOB3YeTCS STHM TP HEMOM,
X4PAKTEPHBIM IS COBPCMEHHOH AHTNHHCKOH JIMTEpAaTYpHL.

all the same — Tem He Mmenee, Bce-TakH

lo keep silent — mousuaTy

King’s Counsel — koposeBckuii npokypop

but — sdeces kpome

made up his mind — pewnics
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opened the door himself. Inside all was dark. Then a woman’s
voice said:

“Oh, it’s you, Larry! Why did you knock? I was so fright-
ened. Switch on the light, dear. Come in!”

“Don’t be frightened!” Keith answered softly; “I am Larry’s
friend. 1 haven’t come to do you harm — quite the contrary.
May I sit down and talk?”

But she did not stir, whispering:

“Who are you, please?”

And, moved suddenly by the terror of that whisper, he
answered:

“Larry’s brother.”

She sighed with relief, came forward and sat down on
the sofa. With her short hair, and those frightened eyes, she
looked like a tall child. He drew up a chair and said:

- “You must forgive me for coming at such an hour. He has
told me everything, you see — An awful business!”

“Yes! oh, yes! Awful... it is awfull”

How she said that! With what despairl

“You look very young,” he said.

“I am twenty.”

“And are you — fond of my brother?”

“I would die for him.”

It was impossible to mistake the tone of her voice, or
the look of her dark brown eyes.

And he said, stammering a little:

“l — I have come to see if you can save him. Listen and
answer the questions I put to you.”

. She murmured:

“Oh! I will answer anything.”

“This man — your husband — was he a bad man?”

“A dreadiul man.”

“Did my brother ever see him before last night?”
“Never.”

“But you told Larry how he had treated you?”
“Yes. But Walenn began it himself. He struck Larry —"
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“I know that. Do you think anyone saw my brother
coming in?”

“No one.”

“Nor going out?”?

“NO.”

“Have you been out to-day?” *

“No.”

“What have you been doing?”

“Crying.”

It was said with a dreadful simplicity, and pressing her
hands together she went on:

“He is in danger because of me. ® I am so afraid for him.”

“Look at mel” said Keith. “If the worst comes to the
worst, 4 are you sure that you will not give my brother away?” ®

“Yes,” she said. Her eyes shone.

“You must not go to him,” Keith went on. “And he must
not come {o you here.”

Her lips quivered; but she bowed her head. Suddenly
she spoke almost in a whisper:

“Dlease do not take him from me altogether. I will be so
careful. I will not do anything to hurt him, but if I cannot
see him sometimes, I shall die. Please do not take him from
me.”

Several seconds passed before Keith said:

“Leave that to me. I shall see him. I shall arrange. You
must leave that to me. 1 am going now. If you are as fond of
him as you say — take care, ¢ take care!”

She sighed, “Yes! oh, yes!” and only moved her head a
little, but said nothing more. And Keith went out.

1 Nor going out? — A Korjia OH BHIXOJIHJ, TOXe (HHKTO He pUIeNI)?
2 Have you been out {o-day? — Bl cerofiisi BHXOIHIH H3 roMy’?

% hecause of me — u3-3a MeHsl

% if the worst comes to the worst — eclH cay4HTCA XYAWCE

5 to give away — BbI1aBaTh

¢ take care — Oy/JbTe OCTOPO:IKHDI
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He had learnt what he wanted. There was less danger
than he thought. That girl’s eyes! She was devoted to Larry,
anyone could see that. She would never give him away. Yes!
Larry must clear out® — South America, the East — it
does not matter. 2 But he felt no relief.

He thought of his work, his career, his future. All this
was in danger now. No! The thing was all a monstrous night-
mare]| 3

111

Next day Keith woke up at his usual hour. At breakfast
while looking through the morning newspaper he came across
a paragraph which said that the police had at last cleared the
mystery of the Glove Lane murder and that the person

‘accused of this murder had been arrested.

Keith’s first thought was about Larry. His own brother
might have been arrested! And then he thought of himself.
If Larry were arrested, what, then, would be his own ﬁnsi-
tion? Keith Darrant, King's Counsel, man of mark! ¢

He forced himself to be calm. Panic never did good. ®
He had to go to Larry.

& e
®
Keith entered Larry’s room and found his brother lying
on his bed. A feeling of relief filled him. So the police had
arrested somebody else instead of Larry. This arrest was the
best thing that could have happened. It would keep their noses

1 ¢clear out — 3decy Gexarb
? jt does not matter — 310 ne HMeeT 3HaueHHA

® The thing was all a monstrous nightmare! — Bce 210 uynoBHmE B
KommMap!

% man of mark — 4enoBek ¢ noJoXKeHHEM

5 Panic never did good. — [lanvka HHKOra He Bejer K AoGpy.



on the wrong scent ! till Larry had got away. The girl must
be sent off too, but not with him.
Larry looked up at Keith through the smoke and said
quietly: “Well, brother, what have you decided?”
“You must clear out at once, Larry. Wanda can come out
t you by the next boat; but you can’t go together. Have you
any money?”
“No.”
“I shall give you a year’s income in advance.” 2
A long sigh answered him.
“You are very good to me, Keith; you’ve always been very
good. 1 don’t know why.”
Keith answered drily:
“There is a boat to the Argentine ® to-morrow. You're
in luck; * they’ve made an arrest. It’s in the paper.”
“What?”
Laurence passed his hand over his forehead and sat up
on the bed.
“I hadn’t thought of that,” he said. “I hadn’t thought
that they could arrest an innocent man. This changes every-
thing!”
Keith stared. In his relief that the arrested man was not
Laurernice, he quite forgot ® about that other man.
“Why?” he said quickly; “an innocent man is in no danger.
They always arrest the wrong man first. It's a piece of luck,
that’s all. ® It gives us time. Please, don’t worry about that.

! itll keep their noses on the wrong scent — 510 nopeneT HX MO JOXK-
HOMY cJefly

2 | shall give you a year’s income in advance. — 1 Bninam TeGe Bnepen
TBOE rOJIOBOE CONCPIHAHHSZ.

8 the Argentine ['z:dzentain] — AprenTHHa (nepel  HEKOTOPBIMH
reorpagrHyecKHMH Ha3BaHHAMH CTABUTCS onpefleNeHHuE apTHKAD)

4 you're in luck — Tefe nopeaso

5 in his relief ... he quite forgot — on 6w Tak pan ..., uTo coBeplenHO
3a0Bl1

¢it's a piece of luck, that's all, — 310 npocto yzaua, BOT H Bee,
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Leave it to me. Just get ready to be off. * I'll make arrange-
ments. Here is some money.”

And looking very steadily at his brother, Keith added:
“Remember, you must think of me in this matter as well
as of yourself. Do you understand?”

He had to repeat his question before he received “Yes”
for answer.

Driving away, Keith thought of his brother: “A queer
fellow; I don’t know him, I shall never know him!”

IV

Laurence had remained sitting on his bed for many minutes.
An innocent man was in no danger! Keith had said it — the
celebrated lawyer! Could he rely on that? Could he go away
with Wanda and leave this man perhaps in mortal danger?

They would be charging the man to-day. He could go
and see it. He dressed and went out. In the street he bought
a newspaper; there the name of the arrested man was
given: “John Evan, no address.”? Yes! He must go. Once,
twice, three times he walked past the entrance of the court
before at last he entered.

The court was crowded. And then suddenly he saw a lit-
tle man, ragged and miserable, advancing to the dock be-
tween two policemen. He was like an animal surrounded by
hounds.

And with horror Laurence realized that this was the man
accused of what he himself had done.

The evidence was very short. Testimony of a policeman
that he had noticed the man Evan several times sleeping under
the arch in Glove Lane where the dead man was found. Tes-

1 Just get ready to be off. — Tlpurorosbea Kk oTwbesny.
2 John Evan «um. ['d3on 'i:ven]; no address — Ge3 lOCTOAHHOrO MeECTa
KHTEJABCTBA
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timony of another policeman that when he arrested Evan at
midnight he found a golden ring in his pocket which, as it
was proved, belonged to Walenn. The policeman also
testified that Evan had said to him then: “Yes; I took the
ring off his finger, but I found him there dead!”

Like a baited beast the little man stood in the corner,
with his mournful yellow face, his grey hair, and his eyes
wandering now and again amongst the crowd.! Then came
the word: “Remanded,” ? and he was led away.

Laurence sat on, ® a cold perspiration on his forehead.
So this miserable man had only taken the ring, and now he
was accused of the murder he himself had committed. No one
knew this but he, Laurence Darrant.

1 with ... his eyes wandering now and again amongst the crowd — u ...
ero rJaza BpeM$ OT BpeMeHH OJyxJald nmo ToJme

2 then came the word: “Remanded” — 3atem pasjannch ciosa: sPac-
CMOTpPEHHE JeN1a OTKJIaAhIBACTCSH»

3 sat on — npoAQJIXAaa CHJETL (On NOCJIe rAaroJa 03HauaeT NpoaoJ/KeH e
AeHCTBHA)
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# *
#*

At the door of his house Larry saw Keith going out of the
cab. They went in together, but neither of them sat down.

“Here is the money!” said Keith. “There’s room ! on that
boat. Go and book your berth.”

“I'm going to remain, Keith.”

“Now, look here, Larry. Dismiss it from your mind. 2
Nothing will happen to that man.”

Laurence smiled.

“You want me to clear out and save your honour? Put the
money back into your pocket, Keith, or I'll throw it in the
fire. Come, take it.”

Keith took back the money.

“I’ve still got some kind of honour, # Keith. I cannot go
away leaving the poor innocent man accused of what he hasn’t
done.” |

Keith’s face grew red. “What are you going to do, then?”

Laurence bent his head.

“l don’t know what I'm going to do — nothing at pres-
ent. I'm awfully sorry, * Keith; awfully sorry.”

Keith looked at him and without another word went out,

* *
%

Though Laurence had promised Keith not to see Wanda
he could not help going ® to her. She was now all he cared
about in life. ¢ He went to her place that same evening and
stayed there.

1 there’s room — 3dech ecth cBOGOJHBIE MecCTa

2 Now, look here, Larry. Dismiss it from your mind. — [ocaywmai,
Jlappu. BbIKHIB 3TO M3 rOJOBBI,

3 I've still got some kind of honour — y Men# euie cOXpaHHIO0Ch KaKoe-
TO YYBCTBO YeCTH

4 I'm awfully sorry — mme yXacHo Xalb

5 could not help going — He MOT He MOHTH

¢ all he cared about in life — Bce, yeM OH JIOPOXKHI B KHSHH
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The next few weeks were for Larry almost the happiest
since his youth; he loved the girl, and she loved him; he knew
that she would never leave him. One evening she told him so,
and her words were always ringing in his ears:

“If you die, I could not go on living.”

The time passed; Larry knew that the day of the trial was
approaching. He never ! went to see Keith, never wrote to
him, hardly thought of him. But every day he bought a news-
paper and feverishly looked through its columns.

Vv

Coming out of the Law Courts on a January afternoon
Keith saw on a poster the words: “Glove Lane Murder: Trial
and Verdict”. He stood quite still on the crowded pavement,
unable, really unable, to buy a newspaper. But his face was
like a piece of iron 2 when at last he held his penny out and
bought the newspaper. He read: “Glove Lane Murder. The
Jury returned a verdict of Guilly. Sentence of death was
passed ” 3

His first feeling was simple irritation. An innocent man
sentenced to death for a thing he had not done! Monstrous! And
at the same moment the fear of danger overwhelmed him.

He immediately went to see his brother, Laurence was not
at home, and Keith went to Wanda. The girl opened to his
knock.

“Do you know where my brother is?”

“No.”

“I see. But he is living here now?”

1 never — 3decs Hu pasy

* was like a piece of iron — GbUI0 KaMeHHBIM (6yKg, XKeJe3H biM)

8 The Jury returned a verdict of Guilty. Sentence of dealh was passed. —
[Mpucaxneie npHanany oOBHHAEMOIO BHHOBHLIM, BhHecen cMepTHmil
[IpUroBop,

o0

“Yes.”

“Are you.ready to go away at any time?”

“Yes. Oh, yes!”

“And he?”

She answered in a whisper:

“Yes; but that poor man..”

“That poor man is a thief. He is not worth consideration.” !

“Ah!” she sighed. “But I am sorry for him. 2 Perhaps he
was hungry. I have been hungry — then you do things that
you would never do. I think of him often — in prison. This
triall Is it — is it over?”

“Yes.”

“What was the verdict?”

“Guilty.”

For a moment Keith thought she was going to faint. He
took her hands in his own.

“Listen!” he said. “Help me, don’t let Larry out of your
sight. 3 We must have time, I tell you. You must prevent
Larry’s giving himself up. ¢ Do you understand?”

“Yes... but if he has already done it?”

The thought rushed into his mind: “My God! If Larry has
indeed gone to the policel Then they may come here at any
minute.”

Suddenly Keith heard a key in the latch. There was Lau-
rence himself. His face was pale and haggard. He said
quietly:

“Hallo, Keith!”

“Have you seen the newspaper?” Keith asked. Laurence
nodded. “I’ve been expecting it. ] must have time to see what
I can do. Do you understand me, Larry? I must have time.”

! He is not worth consideration. — Q WeM He CTOHT AyMaThb,

* T am sorry for him — mue XaJb ero

® don’t let Larry out of your sight — me cnyckaiite rnas e Jlappn

* You must prevent Larry’s giving himself up. — Bul se Jonmun
JONYCTHTE, 4T00W Jlappn Bwijan cebs NOJHLHH.
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His only thought was to get Larry and Wanda away at
once, but he dared not say so.

“Promise me that you’ll do nothing, that you won't go
oul till I've seen you to-morrow morning. Promise me,”
he said.

Laurence answered: “lI promise.”

And saying: “lI have your promise, I rely on itl” Keith
went out.

VI

During all the evening Keith was thinking about his broth-
er. Would Larry keep his word? ! He went to his club to
have dinner; and sitting there he realized that he could not
wait till morning. It was already late when he decided to
go and see Larry once more.

He knocked at the door, but no one came. Had they
really gone out? His heart sank. He opened the door and went
in.

“Larry!” he called out. “Larry!”

No answer! No movement!

And then — then he saw them both lying still on the bed.
Were they drunk? Were they asleep? Seizing his brother’s
shoulder he shook it violently. It was cold. No breath! No
lifel Keith shuddered; he had to grasp the chair not to fall
down. All of a sudden he saw an envelope on the table, Bend-
ing down he read: “Please give this at once to the police.
Laurence Darrant.” He thrust it into his pocket. The only
thought that rushed into his mind was: “I must know nothing
of this. I must go!”

He did not really come to himself till he was in his study.
There, with a trembling hand, he opened the envelope.

! Would Larry keep his word? — Crepxut au Jlappu cioso?
b2

“l, Laurence Darrant, about to die by my own
hand, ! declare that I committed the murder on
the night of November the 27th in Glove Lane...”

Keith read on and on to the last words:

“We didn’t want to die; but we could not bear
separation, and I could not let an innocent man
be hung for me. ? 1 do not see any other way. ?

Please bury us together.
“Laurence Darrant.

“January the 28th.”

For five minutes Keith stood with those sheets of paper
in his hand, while the clock ticked, and the wind moaned in
the trees outside. Then he sat down to read the letter again.
The sheets dropped from his hand...

If he let this confession reach the authorities it would
become clear that he had known of the whole aff+ir during
these two months. It would spoil his career, his life, his
young daughter’s life, his own valuable, important future.
Let this man be hung! 4 But he, Keith, he should be saved! 3

With a sudden movement he threw the letter into the fire.
He saw the flames licking the sheets of paper. Burnt! No more
doubts, no more of this gnawing fear! His face hardened and
darkened. On! Not like Larry! On! 8

1 about to die by my own hand — cobupasice nOKOHUHTE ¢ coGoil
(to be about to do something — coGupaTtbes cllenats uTO-AHAD)

% let an innoeent man be hung for me — gonycTuTh, 9TOOH H3-33 MEHA
MOBeCHJIH HEBUHHOTO 4YeJOReKa

3 way — adece BhIXOM (M3 MNOJIOKeHus)

4 Let this man be hungl — Ilycrs 3toro uenoseka nosecar!

* he should be saved — on Jonxen OHTbL cnaced (should 3iecs Hmeer
MOJAAJbHOE 3HAaUeHHe A0JXeHCTROBAH HH)

® On! Not like Larry! On! — Boepen! He rak, xak Jlappu! Bnepeal



ULTIMA THULE'

Ultima Thule! The words come into my head this winter
night. That is why I write down the story of a little old
iriend.

I used to see him first in Kensington Gardens, ® where he
came in the afternoons, accompanied by a very small girl.
One would see them standing ® before a shrub or flower, or
leaning above water, watching the ducks, or lying on their
stormacks watching a beetle, or on their backs watching the
sky. Often they would feed the birds with crumbs. They were
a noticeable couple. The child was fair-haired, with dark
eyes and a pointed chin. He was a very little, light old man,

dressed in a brown overcoat, broad-brimmed soft grey hat

and very old brown shoes. But it was his face, not his clothes,

} Thule ['6u:li] — ®yna. Tak ApepHHe rpeKH H pPHMAfHE HA3LIBAMH
caMmyio OTHAJeHHYIO H3BeCTHYIO HM 3eMJ0 B CeBepHON uacTH ATtaan-
THYeCKCro OKeana. Bwpamenwe “ultima Thuie” (nar, e¢xkpafinga
Qyna») ynmorpebasercs Ans o6o3HaueHHUd KpadHed CTeNneHH Kakoro-
K50 cOCTOAHHA WM YYBCT Ba.

2 Kensington Gardens ['kensigton 'ga:dnz] — oaun K3 camumx GOJbIIHX
JIOHJAOHCKHX MapKOB

¥ one would see them standing — uacto MOXHO ObIO BHAETb, KAK OHH
CTOAT
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one day I saw him coming

that drew attention ! — thin, cherry-red, and wind-dried
as old wood? with blue eyes which seemed to shine.

It was long before ? 1
made his acquaintance. But

along alone, looking sad
and miserable. He sat down
on the bench next to mine,
with his little dried hands.
on his thin little knees, and
began talking to himself
in a whisper. I had either
to go away or address him.
So, on an impulse, * I said:

“What has happened?”

He turned without sur-
prise.

“I've lost my landlady’s
little girl,” he said. “Dead!
And only seven years old.”

“That little thing I used
to watch you with?” 3

“Did you? Did you? I
am glad you saw her.”

“I used to see you look-
ing at flowers and ftrees,
and those ducks.”

1 it was his face, not his clothes, that drew attention — ne KocTioM ero_
a JUIO TNpHBJIeKaNo BHumanue. Kowctpykumns it is (was) ... that
(who) ynoTpebasiercAa JAnA NOJAYEPKHBAHHA 3HAYEHHS MNOAJEXKAUlero
uny NOMOJHEHHS H OYKBaqbHO He NepeBOJMTCA.

? cherry-red, and wind-dried as old wood — kpacnoe, Kak BHIIHS, H Bh-
coxiee, KaKk <rapoe JepeBo

% it was long before — npowno MHOro BpeMenu, NpexJe 4eM

4 on an impulse — NoJ BJIHAHHEM TOPHIBA

5 That little thing I used to watch you with? — Ta manbimka, ¢ kotopoit
f Bac 4acro BHjCA?
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His face brightened. “Yes, she was a good companion to
an old man like me. We were great friends! But I couldn’t
expect it. Things don’t last, do they?”?! : h: b T TR

For some time he was silent and then went on: # 0 S =

“When I was in the orchestra at the Theatre, it never |
occurred to me ? that some day I shouldn’t play there any
more. One felt like a bird there.® That’s the beauty of music,
sir. You lose yourself,* like that blackbird there in the tree.”
He imitated the note of a blackbird so perfectly that I could
have sworn it was the bird’s own voice.

“Birds and flowers! Wonderful things; wonderful!” And
he began to tell me something about the little yellow flowers
that grew near our bench,

When '] got up to go, he rose, too. “It was very kind of
you to have spoken to me,” he said.

“The pleasure was mine. ® You can find me here in the
aiternoons whenever you want to talk.”

Next time I came across him standing by the fence with
an old and wretched-looking cat. He saw me and held the
cat out to me. The cat looked more dead than alive; I had
never seen a more miserable creature.

“What are you going to do with it?”

“I'll take it home; I'm airaid it may die.”

“May I come along with you a bit?”

“Oh!” he said, “I'll be delighted.”

We walked on side by side.

“You’ll see this will be quite a different cat to-morrow,”
he said. “I shall have to get in, though, without my landlady
seeing. ¢ A funny woman! You know, I have two or three
stray cats already.”
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! Things don’t last, do they? — Huuto ne Beuno, e npasga JiH?
* it never occurred to me — Mue u B ro10By He npUXoIUID

® One felt like a bird there. — Tam uyBcTByews ce6s, Kak mrHma,

% you lose yourself — 3abupaeus 060 Becem

® The pleasure was mine. — Hanporup, MHe 6m10 Ouenb DPHATHO,
G

without my landlady seeing — 1ak, uyTo6H MOs x03sfika He 3amMerwaa
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“Can 1 help in any way?"?

“Thank you. Come with me to the door, piease, and engage
her by asking where Mr. Thompson * lives. That’s me.?
In the musical world my name was Moronelli, ¢ but I have
no Italian blood in me, of course.”

“And shall I come up afterwards?”

“I shall be honoured; ® but I live very quietly.” We
approached his house. When we had opened the door, and my
companion had walked in, I saw a short, thin woman dressed
in black, with a sharp face. Har voice sounded resolute.

“What have you got there, Mr. Thompson? You're not
going to take that cat upstairs!”

The litile old man said with a sudden determination:

“Stand aside, please. I shall take the cat upstairs!”

At that moment I went in and said:

“Does Mr. Thompson live here?”

While 1 was speaking, he quickly passed her, and went
upstairs. “That was him!” answered the woman. “Do you
want him? He lives at the top. And I wish he lived some-
where else, ® with his dirty cats!”

She looked at me.

“Ah!” she said, “he tries me.” He has a good heart, and,
of course, he was kind to my little girl. But he’s got no sense
of anything. ® He is starving himself, but he feeds those cats
and birds. 1 hope you'll give him good advice,” she went on.
“He never lets me in. I wonder | keep him. But he has no

1 in any way — KakuMm-wu(yin obpasom

¢ Thompson «um. |'tampsan]

¥ that’s me — 310 1

4 Moronelli vum. [ morou'neli] [leBum w MY3bIKaHTH TaCTO BLICTYNANH
Ha CUeHe MO HTaJAbSAHCKHMH paMHIHAMH.

& | shall be honoured — Bnl OKaeTe MHE 4eCTb

¢ and [ wish he lived somewhere else — xoreqoch Gbl MHe, 4TOGH OH
XHUA rle-au6yAb B JPYIOM MecTe

7 he tries me — OH HCOBITHIBAET MOE TEPNEHHE

8 he’s got no sense of anything — B HeM HeT HH KaljH 31paBOro CMbciIa

b8

relations and no friends — not a friend ! in the world, I think.”

I went upstairs and knocked at the door.

“Ah!” he said. “That’s you!”

The room was large and bare, There was a camp-bed and
a chest of drawers in it. A large bird-cage hung wide open.
Besides the new cat there were three other cats and four
birds, all but® one, a bullfinch — invalids. The cats kept
close to the walls,® avoiding me, but wherever my little
old friend went they followed him with their eyes. The birds
were in the cage, except the bullfinch which had perched on
his shoulder.

“How do you manage to keep cats and birds in one room?”
I said.

“Till their legs or wings are mended, they hardly come out
of the cage. But they don’t stay long, you know, when they
are well.” 4

And he began to warm some milk looking at the new cat,
which he had placed in a round basket close to the little siove.

It seemed time to go.

“I'll be delighted to see you any day,” he said.

After that I saw him very often and sometimes went with
him to buy food for his cats. His talk was always about his
strays and that time of his life when he played the flute at
the theatre. He had been out of job, ® it seemed, for more
than ten years. But when I asked him how it had happened
he only sighed and answered: “Don’t talk about if,
please!”

One July afternoon I went to see him and found his land-
lady very much upset. He had been taken dangerously ill &
three days before,

! not a friend — Hu enuHoro apyra

* but — adeco kpome

3 kept close to the walls — xanuce K creHkam

* when they are well — korja onu nonpapasiorcs
5 out of job — 6e3 padoTw

* had been laken .., ill — 3a6o.1en

09



“It is his own fault,” she said. “He gave his food away
all these years to those cats. | shooed them out to-day, the
nasty creatures; they won’t get in again.”

“Oh!” 1 said, “you shouldn’t have done that. ! It'll only
make him miserable.”

She looked at me. “I wonder I've kept him all this time,
with his birds and cats dirtying my house. He made me write
to a Mr. Jackson 2 of some theatre.”

“What does the doctor say?”

“Double pneumonia. * I'm nursing him.”

When | entered his room he was lying very still and the
bullfinch was perching on his pillow. He seemed to recognize
me. “1 think I'm dying,” he said; “I’m very weak. Open the
window, please. I want my cats and my birds. The landlady
turned them all out.”

Seeing that he was getting very nervous, Iopened the win-
dow. He fell back, quiet at once. And presently, one by one,
his cats came in through the open window: there were four of
them. He sighed and began to speak again: “Mr. Jackson!
He’ll be here soon. Mr, Jackson! He’ll do it for me. He will
take the poor beasts and feed them with my money, when I'm
dead.” After that the poor man fell into a doze.

Presently there came the sound of a motor-car in the street
below. And almost at once the landlady appeared.

“Here he is,” she whispered.

I went out and found a gentleman perhaps sixty years
old, in a black coat, light trousers, with a gold watch-chain,
and a wonderfully shining hat. His face was plump and
red, with a grey moustache. Indeed, he seemed to shine every-
where, save in the eyes. *

1 you shouldn’t have done that — paM e cjaefOBano 3TOr0G AeN4Th
(should 3jneck wMeer MOJajbHOE 3HAveHHe)

? {0 a Mr. Jackson ['dzeeksan] — kakomy-to mucTepy JIKeKCOHY

* double pneumonia [nju-'mounj?] — IBYCTOpOHHEE BOCNAJeHHE JEKHUX

4 he seemed to shine everywhere, save in the eyes — Ka3a/0Cb, BCE B HEM
CHAJIO, KpoMe a3
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“Mr. Jackson?” -

“The same.® How is the little old chap?”

Opening the door of the next room, which I knew was
always empty, I beckoned Mr. Jackson in.

“He's really very ill. 1 must tell you why he wants to see
you.”

I described the situa-
tion.

“He thinks,” 1 ended,
“that you’ll be kind enough
to charge yourself with his
strays if he dies.”

Mr. Jackson touched
the unpainted washstand
with his gold-headed cane.

“H’m! Stray cats, you
say, and a bird! Well, he
was always a queer little
chap. When I got the let-
ter, I wondered what had

happened. We pay him five quid a quarter regular to
this day. ? And he really deserved it. Thirty years he was at
our theatre; never missed a night. 3 First-rate flute he was. ¢
We were having a difficult time at the Theatre. We had to
cut down ® everything we could. Little old Moronelli, as we
used to call him, was the best of the flutes, and we had three
of them. So I went to him and said: ‘Look here,  Moronelli,
which of these other boys had better go?’ 7 ‘Ohl’ he said —

1 The same. — Ou caMblil.

% live quid a quarter regular to this day — naTte ¢ynres crepamnros
KaMx/jble TPH MecAua Mo ced JeHb

¥ night — 3dece Beuephee mpencTapaenie

4 First-rate flute he was. — On Obul  mepBOK/MacCHHM GAefTHCTOM,

5 to cut down — cokpatTuTh (pacxoln)

® look here — mocaywaiite

? which ... had better go? — xotopomy ... Aydwe yirTu?
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I remember his funny little old face now — ‘has one of them
to go, Mr. Jackson? One of them has a wife and family and the
other is only a boy. Times are bad for flutes.”

“Well —what do you think? Next day I had his resignation.
I give you my word I did my best ? to make him remain. He
was sixty then, and at sixty a man doesn’t get jobs easily.
All he would say was: ‘I shall get a job!” But he never did.
I heard by accident he was on the rocks, ® that’s why I pay
him that money.

“Cats! Why not? I'll take his cats, and his bird too. Why,
he was with us at the Theatre thirty years — that’s a long
time, you know, I made my fortune in this theatre.”

“I'm sure,” I said, “it’ll be a great relief to him.”

“Oh! That’s all right. * You come down to my place.”
He handed me acard: Mr. C. P. Jackson, Ultima Thule, Wimb-
ledon. ®

We went into the room where the old man was lying. He
was still unconscious. After standing perhaps three minutes
at the foot of the bed, Mr. Jackson whispered:

“Poor little old chap! You tell him from me I'll look
after his cats and bird; he needn’t worry.” And he went away.

Next day at six o’clock when I came to see my old friend,
the landlady opened the door, and I knew that he was gone. ®

“He died this morning,” she said. “He hasn’t left the money
for his funeral. He never thought about himself. I'm glad
1 kept him, though.” And she suddenly began to cry.

A wire was sent to Mr. Jackson, and a few days later I
went down to “Ultima Thule” to see if he had carried out his

promise.

) Times are bad for flutes. — JL.1s1 GIeATHCTOR HACTANH NJIOXHE BPEMEHA.

* 1 did my best — s ciesran Bce, 4TO MOT

¢ on the rocks — B 3aTpYIHHTEJIbHOM TOJNONKEHHH (€HA MEH>)

4 That’s all right. — He crout 06 5TOM rOBOpPHTH.

5 (Ultima Thule — 3decs nazsapue umenusi: Wimbledon ['wimblden] —
npeaMecThe Jlownowna

6 ; knew that he was gone — 2 110L A1, YTO OH CKOHYAACH
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Behind the vinery an outhouse had been cleaned and
sanded, with cushions placed against the wall, and a little
trough of milk. Nothing could have been more suitable or
luxurious.

“How do you like it?” Mr. Jackson said. “I’ve done
it perfectly well.” But I noticed that he looked a little
sad.

“The only thing,” he said, “is the cats. ! The first night
they were all here, and the second only three of them remained.
But to-day the gardener has told
there is no one left.? It’s not for
want of feeding. ® They've had
liver, and milk — as much as they
liked.” _

Mr. Jackson sighed. He led me
back to the house through a conserv-
atory full of orchids. A gilt bird-
cage was hanging there, one of the
largest 1 had ever seen.

“Is that for the bullfinch?” I
asked him.

“Oh!” he said, “didn’t-you know? We couldn’t catch the
bird, and the second morning he was found on the old
man’s body, dead.”

And from a bright leather case Mr, Jackson offered me a
cigar. Then I asked him the question I had long been
wishing to ask:

“Why did you call your house ‘Ultima Thule’?”

“Why?” he said. “I found these words on the gate. I think
it sounds good, don’t you?” 4
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! The only thing ... is the cats. — Bce aeno... B KomKax.

? there is no one left — ne ocranocs Hu ognO#

® 1t's not for want of feeding. — P10 He MOTOMY, YTO HM HE XBaTalo
eJllbl.

* don’t you? — a kak mo-Bawewmy?
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“Oh, yes. The whole place is the last word in comfort.™

“Very good of you to say so,” ® he said. “One must have
a warm corner to end one’s days in. * Ultima Thule, as you
say — it isn’t bad.”

And with these words in my ears, and in my eyes a vision
of the little old man in his poor room, his Ultima Thule, *
with the bullfinch lying dead on a heart that had never
known success, | travelled back to town.

1 the last word in comfort — nocaennee cioso Komdop1a

? very good of you to say so — ouenb Aw06e3H0 ¢ Bawell CTOPOHH (rOBO-
pHTbH TaK)

9 One must have a warm corner to end one¢’s days in. — Yenoseky
HYXeH TeNJHH yrosa Ha CKJOHE Jier.

4 Ultima Thule wmucrepa Jlxekcona — sto BGoratoe HMEeHHWe, CHMBOJ
MaTepHanbHOTO Gmarononyuus u npeycnepanus; Ultima Thule repos
pacckasa — 3TO ero y6orasi KOMHaTa, 37O JIHIIEHHA, KOTOphIE OH mnepe-
HOCHI € MY?KeCTBEOM, CBOHCTBEHHHM YeNoseKy GoabinoR AYIIH H caMo-
OTBEpKeHHOro Gaaropojcrtea (cM. npuM. | K cTp. 54).

PHILANTHROPY'

Mist enwrapped Restington-on-Sea.? It covered the autumn
trees and made Henry Ivor ® shut his window. He seldom
wrote after tea and now he was dozing over his pen when
his housekeeper entered.

“A couple to see you,* sir; they came once before, when
you were away.”

Ivor blinked. “Well, show them in.,” ®

When the door was again opened a man came in first,
then a woman, and a dog.

Ivor laid down his pen and rose; he had never seen any of
them before. The man might have been thirty-five; his face
was pale and nervous.

! philanthropy [fi'l®nfirapt] — ¢unaaTponua, GAaroTBOPHTENLHOCTD,
JHIEMEpHAs H ClyYaHHas NOMOLLb Oe/lHAKaAM CO CTOPOHLI OYpIKYasHH,
YACTO MACKHpYOIAad 3IKCIAYaTATOPCKYID CYMHOCTE OYpXkKyd3Horo
rocyjapcrtaa

Restington-on-Sea ['restigtan on 'si:] — HaspanHe TNPHMOPCKOrO re-
poAKa B AHrnun

Henry Ivor «wum. ['henr1 'arva]

a couple to see you — Bac XOTA1 BHJETb KaKHe-TO ABOE

show them in — enycTuTe HX

[
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“Hearing you were here, sir, and being in the printing
trade...” ' the man began. Ivor nodded and looked at the
woman. Her face was buttoned, ® the most expressionless
face he had ever seen.
“Well?” he said.

The man’s thin lips quiv-
ered. “As you are a well-
known writer...” he began
again. lvor thought: “It
wants courage to beg.”?®

“Well?” he said again.

“If you understand my
meaning —" 4 said the man.
“I'm in a very delicate
position. I think you
know Mr. Gloy... Charles
Gloy... ¥ — editor of Crib-
bage —" ¢

“No,” said Ivor. “But
will you sit down?” And he
placed two chairs in front of his table. The man and the
woman sat down on the edges, the dog, too, sat down. It
was wet and looked miserable.

“My brother works for Mr. Gloy,” said the man; “so, being
out of job, if you understand my meaning — I brought my
wife — you are a well-known philanthropist —”

! being in the printing trade — Gyayum cBf3an ¢ nedaTHeIM JEJI0OM

* buttoned — samkuyrOe, crepmannoe (6yxe. 3acTerHYTOe HA BCe
NyTOBHLLb)

3 it wants courage to beg — Tpefyercs MyXKecTBO, YTOOH NMPOCHTD MHJIO-
CThIH O

¢ if you understand my meaning — nepewnTensHas (pasa, KOTOpPYio
B CMYULEHHH NOBTOpAeT ropopAumui: ¢kak OB 3T0 CKa3aTh...»

* Charles Gloy wum. ['t{a:lz 'gloi]

® Cribbage ['kribidz] — «KpuGamx», nonyaspHbifi anrAMACKHE KypHan
(0T BasBauWA KAPTOYHOH HIpbi)
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Ivor nervously took out a cigarette, and nervously put
it back.

“I don’t know what I can do for you,” he murmured.

“I'm one to speak the truth,” ! the man went on, “if you
follow me —”2 And Ivor
listened to a tale of a lost
job, the war, ill-heaith. At
last he said in despair:

“What exactly do you
want me to do?”

The woman’s face chan-
ged: it seemed as if she were
going tocry, but just then the
dog whimpered; she took it
up on her lap. Ivor thought:

“How much have I got
on me?” ?

“If only I could get back
to London, Mr. Ivor...” said
the man.

Ivor looked at the woman.

“What do you say, madam?”-¢

The woman’s mouth quivered and she murmured some-
thing. Ivor stopped her with his hand.

“Well,” he said, “I can give you enough money to get up
to London with, and a little more. But that’s all, 1 am afraid.
And, forgive me, I'm very busy.” He stood up. The man rose
also,

“I don’t want to say anything abont my wife; you’ll
forgive me for mentioning it, but — you know — she can

! I'm one to speak the truth — s uyenosek npasjuBui

# if you follow me — eciid BH BHC/AYIIAETe MeHF

* How much have | got on me? — CkoabKo xe y Mens npu cefe nener?

' madam ['madsm] — cynapums (npusaToe B AHLAHH BeXJIHBOE
obpalleHHe K 3aMyKHed MeHUHHE)
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do anything. There’s not a lady in England that’s her equal !
at making babies’ slippers.”

“Indeed!” said Ivor. “Well, here you are!” ®* And he held
out some pound notes. The man took the notes.

“I'm more than grateful —” he said; and looking at Ivor
he added: “I’'ll repay you as soon as I can, if you understand
my meaning.”

“Yes,” said Ivor and opened the door. “Good-bye! Good-bye,
Mrs. — | Good-bye, little dog!”

One by one 2 the three passed him and went out into the
mist. Ivor saw them walking down the road, shut the outer
door, returned to his chair, sighed profoundly and took up
his pen.

When he had written three pages, and it was getting too
dark to see, his housekeeper came in.

“There’s a boy from the Black Cow, * sir. He has come
to say they want you down there.” 5

“Me?”

“Yes, sir. That couple — the boy says, they don’t know
what to do with them. They gave your name as being a
friend.” ¢

“Good Lord!” 7

He got up, put on his overcoat, and went out.

In the lighted doorway of the Black Cow stood the landlord.

“I'm sorry to have troubled you, sir, but really I don’t
know what to do with these friends of yours.”

Ivor frowned. “I only saw them for the first time this
alternoon. I just gave them money to go up to London with.”

1 {hat"s her equal — koTopasa Morna On CpaBHHTBHCA € Heil

® here you are —'BOT, BO3BMHTE

3 one by one — OJlWH 32 IPYTHM

4 Black Cow — «Uepnas Koposa», nassanue TpaxkTHpa

they want you down there — Bsac npocat npufitu TyZIa

They gave your name as being a friend. — Onn ckasanm, 49T0 Bo HX
Apyr _

Good Lord! — [ocnoau]

-
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“I can’t make them go away,” said the landlord, “and it’s
early closing.” !

“Well,” muttered Ivor, “let’s look at them!” And he follow-
ed the landlord in.

On the window-seat in the bar parlour those two were
sitting, with mugs beside them, and the dog at the feet
of the woman. Ivor looked at the man: his face was blank
and pale. Sitting there in the warm room with their mugs of
beer, they seemed almost happy.

- “Mr, Ivor,” the man began, “I am not drunk —”

“I thought you wanted to go up to London,” said Ivor.
“The station is not half a mile.” 2

“C-cert-tainly, certainly, we’ll go up to London, but —”

“Come along, then. ® I'll show you the way.”

“V-very good, then, we can walk, if you understand my
meaning.”

And the man stood up, the dog and the woman also. All
three went out. The man walked first, then the woman,
then the dog, wavering in the dusky mist.

Ivor followed them. The man’s voice broke the silence.

“Henry Ivor,” he said. “l am saying to myself: ‘What
shall we go to London for? What shall we do there?’ I see
you are thinking: ‘How can I get rid of them?’”

He stood still suddenly.

“Where is the dog?” he asked the woman. “Carry the dog,
it'll get its feet wet.”

She stooped, picked up the dog, and they both walked on
again.

Ivor walked alongside now, grim and nervous.

“Mr. Ivor,” the man went on. “I am not a writer of books
like you — not a plutocrat, ¢ if you understand my meaning.

! and it’s early closing — a mMn pano 3axpbiBaem

® The station is not half a mile. — [lo cTaBuuH MeHbIIe 4eM NOJAMHIH.

% Come along, then. — Hy, Tak nowmas.

4 plutocrat ['plu:tokret] (2pes.) — nayroxpar, uenoBek, MOJB3YIOMHA=
cA paHSHHeM OGnarofaps ceoeMy OGOraTCTBY H NOJIOMKEHHIO

T

And I don’t blame you. You can’t help being a plutocrat. !
But I want to ask you a question: what would you do if you
were me?”

There was a silence, and only the slip-slippering of the
woman’s feet behind was heard. The station building loomed
suddenly through the mist, quite close. Ivor went towards it.,

“We are going up to London,” said the man. “Quite right!”

He went into the lighted entry, and the woman followed
with the dog. Ivor saw them in the doorway. And, turning
round, he ran into the mist.

“Perfectly true!” he thought while he was running. Per-
fectly true! Why had he helped them, indeed? What did he
care for * these man, woman, and dog?

' You can’t help being a plutocrat. — Bul niiyTokpat — TyT yX.HU4ero
He nojenaeulb (6yxe. Bbl He MOXeTe He ObTh 1AyTOKDPATOM),
2 what did he care for — kakoe emy aeno g0



CONSCIENCE

Taggart ' sat up. His sleeping-place was under a fence
which was covered with branches. He had sold his watch as
well as his other things during the last three months and it
was only by the faint light that ? he could see it was already
morning. The birds were singing their morning songs. He was
not grateful to the birds; they had wakened him too early,
and he would be hungry long before he had breakfast — and
he was not sure that he was going to have breakfast at all.
But he listened to them with interest. This was the first night
he had passed in the open air.

Taggart lit his pipe, and almost at once he began to think
again how to get a job, and why he had lost the one ?
he had.

Three months belore, jolly and sure of himself, he entered
the room of his chief at the office of “Conglomerated Journals”.4
He was greeted with the words:-

! Taggart wum. ['taget]

? it was only by the faint light that — Tonbko no cnabomy ceery (cwm.
npiM 1 k cTp. 55)

® one 3fech 3ameHsieT cA0RO job

4 “Conglomerated Journals” [kon'glomareitid 'dze:nlz] — oGvesunen-
HOE JKYPHAJBHOE H3JaTe/bCTBO
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“Good morning, Taggart. Georgie Grebe ! agreed to give
us an article for The Lighthouse. * He won’t have time to
write it himself, of course. I just want you to do it, and he
will sign it. It must be something in his style. I shall have
articles of that sort every week now in The Lighthouse. I’ve
got half a dozen real-
ly good names.” 3

Taggart  smiled.
Georgie Grebe! The
name was well known
to everybody, he was a
famous clown. A bril-
liant idea to get?
him!

“Did he ever write
a line in his life, sir?”

1 Georgie Grebe uum.

['dzo:dz1 'gri:b]

2 The Lighthouse — ¢Ma-
fiK», HA3BAHHE eMeHe-
JeNbHOTO KypHana

3 good names — nojxpa-
3yMeBalOTCH HMeHA 3Ha-
MeHHTOCTe!, [MOoNB3YI-
mHecs YCOeXoM y Y-
Taomed ny6aHKH

i to get — adecy 3zanmoany-

UHTh



“] don’t suppose so — but you know the sort of thing he
would write. ! For the next week I've got Sir Cutman Kane * —
he'll sign anything decently done. I'll make the Public buy
The Lighthouse, Taggart. Begin to work at the Grebe article
at once!”

Taggart nodded, and, taking out of his pocket some type-
written sheets of paper, laid them on the table.

“Here is your leader, ® sir; perhaps you will have a look
at it?”

“I have no time to look at it; I must catch my train, *
Taggart. Use your own judgement. ® Good-bye; I'll come
back on Friday.”

The chief was gone. Taggart sat down to look through
the leader again.

“A good leader,” he thought, “it is a pity nobody knows
that 1 write all these articles.”

This work for other people was a real art and like art
poorly paid. ¢ Still it was not bad to feel that you were the
pea and the chief only the shell 7 — the chief, with his great
name and influence. Taggart finished working.

“Georgie Grebe!” he thought. “What the deuce shall I
write about?” &8 And he went back to his room.

Jimmy Counter ® was sitting there, smoking a pipe and
writing something. Taggart sat down too, lit his pipe, took
a sheet of paper and wrote the words “Georgie Grebe article”

I the sort of thing he would write — uTé OH MOr Ghbl HanHcaTh

2 Cutman Kane «um. ['katman 'kein]

3 Jeader — 3dece NepeloBasi CTATHA

¢ catch my train — mocneTe Ha MoOe3}

5 Use your own judgement. — [loctynafite no cBoeMy YCMOTPEHHIO,

6 was... like art poorly paid — Kak 3a BCAKOe HCKYCCTBO, 33 Hero
MIATHANW HEBAXKHO

7 that you were the pea and the chief only the shell — uto THl ropomnsa
(T. €. HCTUHHO LeHHOe), a wed TONLKO WETyXa

8 What the deuce shall T write about? — O 4em ke MHE HHCaTb, YepT
BO3bMH?

» Jimmy Counter wum. ['d3imu 'kaunta]

74

across the top. Georgie Grebe! It was a sensation! The chief
had a wonderful feeling for the names that got the Public. *
Georgie Grebe was the idol of the Public. But what were the
thoughts of this idol? Taggart didn’t know that. He smiled,
then felt a little nervous. Georgie Grebe — a clown — prob-
ably he hadn’t any thoughts! Really, the Public was too
trustful. Taggart dipped his pen in ink and sat staring before
him. The Public would pay their pennies to read the thoughts
of Georgie Grebe. But Georgie Grebe had no thoughts!

A fraud! Those leaders written for the chief were also a
fraud. And yet would the public pay if those leaders were
signed “Tagpgart”? The thoughts would be the same — very
good thoughts. But would they pay? 2

He relit his pipe, rose and went round the room. At the
other table Jimmy Counter raised his head. Taggart looked
at him and said:

“I have to write an article in The Lighthouse for Georgie
Grebe to sign. ® It has just struck me * that it’s a fraud.
What do you think, Jimmy?”

“In a way. What about it?” ®

“If it is, I don’t want to do it — that’s all.”

His colleague whistled.

“My dear chap, here I am writing a racing article, ® and
I haven’t been on a race-course for years.”

“Oh! Well, that's pardonable.”

“All is pardonable in our game. Shut your eyes and do
what you are told. Why should you worry? Papers must be
sold.”

Taggart rumpled his hair,

1 The chief had a wonderful feeling for the names that got the Public. —
Y weda 3aBMIHOE yyThe HA HUMEHA, KOTOPBIMH JOBAT NyONHKY.
¢ cem. mpum. 1 Kk crp. 42

8 for Georgie Grebe to sign — xotopyio noanuwer Jlxoplxu I'pub

4 it has just sfruck me — wre ToBKO UTO MpHWNO B ronoBy

5 In a way. What about it? — B nexotopom pojie. Hy u ut0?
® a racing article — penoprax 0 cKaykax
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“Damn ! Georgie Grebe! Damn it all!” he said. He took
his hat and went out.

On Friday he was sent for by the chief.

“Good morning, Taggart. How is the Grebe article?”

“lI haven’t written it.”

The chief said kindly:

“Are you ill?”

“No. The fact is ? I can’t write it.”
“What do you mean?”

“It’s deceiving the public, sir.”
“I don't understand you, Taggart.”

“It’s quite simple. I don't want to write for anybody
else in future.”

The chief’s face grew red.

1 damn — uept mnoGepH
? the fact is — Jeno B TOM, 4TO
76

“I pay you to do certain work. If you don’t want to do it,
we can dispense with your services.' What’s the matter ?
with you, Taggart?”

Taggart replied with a bitter smile:

“] am suffering from a fit of conscience.” *

The chief sat back in his chair and gazed at him for quite
twenty seconds. *

“Well,” he said at last in an icy voice, “I have never been
so insulted. Good morning! ® You are at liberty!”

Taggart laid down the sheets of paper, walked to the door,
and turned.

“I am awfully sorry, sir, — can’t help it.” ®

He went out.

For three months Taggart had enjoyed liberty. He could
not find work: his name was not well known. When he was
asked why he had left “Conglomerated Journals” he always
answered: “Disagreement on a point of principle.” *

For two months he had carried on pretty well, but the
last few weeks had brought him low ® indeed. Yet the more
he thought, the more ? he felt he had been right. He read the
articles signed by Georgie Grebe and Sir Cutman Kane which
were written by somebody else and swore aloud. He read the
chief’s new leaders, and his red cheerful face had a bitter
look while he was reading. But he didn’t call himself a fool

dispense with your services — ofoiiTch Ge3 Baiukx ycayr

What's the matter...? — Yro cayuunocs...?

a it of conscience — OpucTyn VrphiseHHH COBECTH

for quite iwenly seconds— nenblX IBafUaTh CeKYHN

good morning — 3decv Bcero xopomero. Anrnuyare rosopsT good

morning ¥ T. 1. He TONBKO NPH BCTpe4e, HO W NPH MPOLLAHHH.

can’t help it — nuuero He MOTY MOJENaTh

7 disagreement on a point of principle — pasnoriacus no npuEUHNH-
aNbHOMY BOIIpPOCY

8 he had carried on pretty well, but the last few weeks had brought him
low — OH KoOe-Kak CnpaBJsicH, HO 3@ NOCJHe/[lHHEe HECKOJNbKO Hejelb
eMy MpHULIOCh TYrO

 the more ... the more — yem Goabuwe .., TeM OoJbine

TEM e a3 B

8

17



for what he had done, though week by week ! he felt more
certain that his protest had been vain.

And now, sitting against the fence, listening to the birds,
he was thinking about it all. Queer creatures, human beings!
Anything was decent for them if it looked decently. And he
himself had been like that 2 for years and years. Conscience —
very few people had it; that was the reason of what had hap-
pened.

! week by week — 3decs lenb oTO AHA
2 like that — Takoi xe

VOCABULARY

A
about [2'baut] adv okonao, Kpyrom;
prep o, ob
above [a'bav] prep Han
abroad [2'bro:d] adv 3a rpannneft
accident ['zksidant] n cayuai
by accident cayyaiiHo
accompany [2'kampani] v conpo-
BOXAATD
accuse [a'kju:z] v o6BHHATL
acquaintance [2'kweintans] n 3Ha-
KOMCTBO
make the acquaintance of
MO3HAKOMHTBCA C
across [o'kros] adv monepex
add [=d] v npubasiath
address [2'dres] n anpec; v ofpa-
IWATHCA (K KOMY-1.)
Sdmire [2d'mala] v moGoBaThHCH
advance [ad'vains] v nmomBHrartbes
BlEpe/]
advertise ['®dvotaiz] v pexkaamu-
poBaTh, NABATb PeKJamy (o cebe)
advertisement [ad'va:tismant]
n o6BABJEHHE, peKaaMa
advice [ad'vais] n coser

advise [ad'vaiz] v coBeroBaTth
altair [a'fea] n meao
afraid [2'frerd] adj predic ucny-
raHHbA
be afraid (of) Goarsca
after ['a:fta] prep nocae
again [2'gen] adv cHoBa
against [2'geinst] prep or, npo-
THB; ¥
against the wall y crenu
aged ['eidzid] adj crapui
ago [2'gou) adv ToMy Haszan
air [e2] n BO3myx
alive [9'laiv] adj wuBof
all |2:1] adj BecCh, BCA, BCE
at all soobuie
almost ['2:lmoust] adv nourn
alone [2'loun] adj onuu
alongside |[a'log'said] adv 6ok o
60K, paIoOM
aloud [2'laud] edv Bcayx
already [2:l'red1] adv ywe
also ['2:lsou] adv Takxke
altogether | 2:1ta'geda] adv coBeem,
BIIOAHE, BCEHENo
always |'2:lwaz] adv Bcerna
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among, amongst [3'mag, 2'mayst]
prep cpemy, Mexmy
amusement [3'mju:zmant] n pas-
BICYEHHE
anger ['2yga] n rues
animal ['2nimal] n wuBoTHOE
another [o'nads] pron apyrof
answer ['xnsa) n oTBeT; v 0TBEYaTH
any ['en1] pron mioGokl
anyone ['eniwan] pron k1o-un6yan
appear [2'pla] v noABAAThLCA
appearance [2'prarans] n BHO, Ha-
PYXHOCTD
approach [o'proutf] v npubsu-
WAThCA
apron ['eipron] n nepegHuk
arch [e:t[] n apka
archway ['a:tfwer] n npozon mon
apKoH
arouse [3'rauz] v GymuThL
arrange [3'reindz] v ycrpauBaTh
arrangements [J'remndzmonts] n
pl TIPHrOTOBIEHHA
arrest [o'rest] n apect; v apecro-
BBIBATD
art [o:t] n HCKYyCCTBO
as [®z, 2z] adv, ¢j, pron xax; B
KayecTse; TaK KaK, Korga, B 10
BpeMA Kak
as ... as TaK xe ... Kak
as if kak Gyaro
as S00N as Kak TOALKO
as well as rakwe
aside [d'said] adv B cropony
ask [a:sk] v cnpammBath; npocuth
asleep [a'sli:p] adv cusmmit
be asleep cnats
fall asleep zacummatn
assure [9'fua] v ypeputn
at [2t] prep B, y, npu, Ha
ate [et] cm. eat
attend [o'tend] v ymeasth BHEMa-
HHE
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authorities [32:"0aritiz] n pf enactn
autumn ['3:tam] n ocens; ad j ocen-
HUH

avoid [2'void] v uaberatw

away [3'wel] adv npous; Bramm
be away orcyTrcrBOBaTh

awfal ['>ful] adj ywacumil

awftully ['>:full] adv ywmacno

B

.baby ['beibt] n pe6enox

back [bak] n crnuna; adj sanuni

bad [baed] adj (worse, worst)
I0X0H

bailitf ['bellif] n cyne6amit npu-
cTaB

baited ['bertid] adj sarpasaennmil

bankrupt ['bagkrapt] n Gauxpor

bar [ba:[ n 6Gap, TpaktHp

bare [bea] adj roawii

basket |'ba:skit] n kopauna

bear |bea] (bore, borne) v BuHo-
CHTb

beard [biad] n Gopona

beast [bi:st] n 3sepn

beat [bi:t] (beat, beaten) v Gurs:
HPEeBOCXOLUTD

beautiful ['bju:taful] adj xpacm-
Bbif, IIpeKpacHuil

beauty ['bju:ti] n xpacora

became [br'keim] cx. become

because [bi'kaz] ¢j notomy uro,
TaK Kak

because of u3-3a

beckon ['beksn] v manmuts

become [bi'kam] (became, be-
COme) ¢ Ic1aTbCA, CTAHOBHTHCA

beer [bia] n nuso

beetle [bi:tl] n wyk

before [br'f>:;] prep mepen, no;
ady npexne, paHbuie

beg [beg] v npocuTh (MuL0cmBHIO)

began [br'gen] cm. begin
begin [bi'gin] (began, begun)
U HaYHHATh
behave [br'herv] v BectH ce6s
behind [br'haind] adv noaann
believe [bi'liv] v seputh
belong [br'log] v npHHagaexaTh
below [br'lou] adv suxke; prep non
bench [bentf] n ckambsa
bend [bend] (bent) ¢ ruyThca
bent [bent] cx. bend
berth [ba:] n cnaabHoe wMecTO,
Ko#ika (Ha napoxode)
book one’s berth kynure 6n-
JET HA Hapoxon
beside [bi'said] prep pagom c;
OKOI 0D '
bhesides [br'saidz] prep, adv kpo-
Mé, KpPOMe TOro
best [best] adj (npesocx. cmen.
om good) HaWIy4nIHA
better ['beta] adj (cpaswum,
cmen, om good) ayvwuit; adv
aydine
between [bi'twiin] adv, prep
MeWny
bill [bil] n as. GankHOTa; Cuer
birth [ba:6] n poxknenue, mponcxo-
HAeHHe
bit [bit] n kycouex
a bit nemHoro
bitter ['bita] edj ropexuft
bitterly ['bitali] adv ropbko
black [blek] adj uyephu#
blackbird ['blekba:d] n uvepHuit
Apo3f,
blame [bleim] © cuYHTaTh BHHOB-
HHM, OOBHHATD
blank [blegk] adj nycroit, Gec-
CMBICTEHHBIH
blink [bligk] v murare; mypHTbhCa
blood [blad] 7 kpoBb
blue [blu:] adj roayboii

boat [bout] n cyaxo

body ['badI] 2 Texo

bone [boun] n xocTb

boot [bu:t] n GoTHHOK

bootmaker ['bu:t,meika] n canox-
HUK

both [boub] pron o6a

bottle [batl] » 6yTnaka

bought [bo:t] cx. buy

bow [bau] v knanaTECA

branch [bra:nt{] n eetBb

bread [bred] n xi1eb

break [breik] (broke, broken)
T TIpPEPHBATh

breast [brest] n rpynb

breath [bref] n nmxaume

bright [brait] adj apku#, Gaecrs-
LH#H

brighten [braitn] v npoACHATHCA

brilliant ['briljont] adj OGnecta-
KA

brim [brim] n noaa (w.ranst)

bring [brig] (brought) v npuHo-
CHTb; TIPHBOIHTh

bhring up BOCIHTHBATDH

broad [bra:d] adj mupoxui

broke [brouk] cs. break

brought [bro:t] cx. bring

brown [braun] edj xopHYHeBH

brute [bruit] r rpyGuii YenoBex,
¢CKOTHHA»

building ['bildig] n 3xanHne

bullfinch ['bulfint{] n cuerups

burn [ba:n] (burnt) v xeub

bury ['beri] v xoponutb

business ['biznis] n mexo

but [bat] ¢j HO; prep kpome, 3a
HCHAIYEHHEM

butfon [batn] © 3acTersBaTh Ha
NyTOBHIIEI

buy [bai] (bought) v nokynarb

by [bai] prep npm; adv Gau3sKo,
pHIOM, MHMO
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by-street ['baistriit] n nepeyaok

C

cab [kab] n naemHu#t sknmax, k96
cabman ['kzbman] n u3Boauux
café ['kefer] n kade; 3decs Hou-
IeXKa
cage [keidz] n waerka
call [ko:l] v naswBaTh
call for tpeGosarp
call out xpuyarts
calm [ke:m]) adj cookoitnuil;
U YCHOKAaHBATh
came [keim] cx. come
camp-bed ['kemp'bed] n moxon-
HafA u.Aué CKIagHasA KpoBaTh
can [kan] (could) mod v moun
card [ka:d] n xaprouka (susum-
Has)
career [ka'r1a] n kapbepa
careful ['keoful] adj axkkyparHmit;
OCTOPOXHHIH
carpet ['ka:pit] n koBep
carry ['kari] v Hecta
carry out BHMOIHATSH
case [keis] n moprcurap
celebrated ['selibreitid] adj 3na-
MEHHThIH
celluloid ['seljuloid] adj neany-
JMOHIHbIH
certain [s3a:tn] adj onpeneaeHHwi;
YBepeHHBIH
certainly ['sa:tnli] adv koneuno
change [tfeind3] v MeHATH
chap [tfzp] n maawii, napeus
charge [tfa:d3] n 3a6ora, nmoneue-
HHE; U Ha3HaYaThb ICHY; OOBHHATH
charge onesell with Baars
Ha ceba 3aboTy 0 YeM-a,
cheap [tfi:p] adj newesnii
cheek [tfi:k] n mexa
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cheerful ['tfiaful] adj seceami,
6onpuiit
cheerfully ['tf1afull] adv oxusnen-
HO, BECEND
cheese [tfj:z] n cup
chemise [[3'mi:z] n xenckaa co-
pouka
chest [tfest] n amuk, cyunyk
chest of drawers komon
chief [tfi:f] n wed
child [tfaild] n peGenoxk
childish ['tfa1ldif] adj peGaveckuft
chin [tfin] n nog6oponok
cigar [si'gae:] n curapa
cigarette [siga'ret] n curapeta;
nanAapoca
clean [kli:n] v umCTHTH
clear [klia] adj sacHui; v BEAC-
HATh, PasraiuBaTh
clear out yiirn, y6pateca
clock [klok] n wacw
close ! [klous] prep Gausko K
close ? [klouz] v 3akpuBaTh(Cs)
clothes [kloudz] n nanatbe, onexna
clown [klaun] n kaoyH
coat [kout] n numxak
coftee ['kofi] n xode
coin [koin] n mouera
cold [kould] edj xononnuit
colleague ['koli:g] n cocnymmusen,
KOMTEera
collection [ka'lek{n] n koanexkuns,
cobpanne
column ['kolom] n croaben (2a-
3emHbLil)
come |kam] (came, come) v npu-
XO[MHTh, MPHE3KAThH
come across HaTOAKHYTbCH
come along wujaTH, CONpOBO-
WAATh
come back BozBpaiathca
come in BXOLHTH
come out BHXOIHTHL

come tup TONHEMATHCA
comfort ['kamiat] v yremars
comfortable ['kamfatabl] adj
ynoGHbifl
commit [kda'mit] v cosepmaTts
(npecmyn.ienue)
companion [kam'panjon] n rTosa-
puuy
compensation [ kompen'seifn]
n BO3HAr pHHCI[EHHE, KOMIeHCauHA
competition [kompi'tijn] n xou-
KypeHuus '
complain [kom'plein] v - Xxaxo-
BaTbCA
comrade ['komrid] n ToBapHI
confess [kan'fes] v npuaHasarbCa
conscience ['konfans] n coBecTb
consist [kon'sist] (of) v cocroaTh
(n3) '
console [kon'soul] v yrewars
contempt [kon'tempt] v npe3penre
continue [kon'tinju:] v npomox-
HATh
contrary ['kontrari] edj nporuso-
NOMOKHBIA
coral ['koral] n wopaan; adj Ko-
paanoBui
corner ['kona] n yroxa
could |[kud] ca. can
counsel ['kaunsal| n mpokypop
King’s Counsel xoponesckwii
npoKypop
couple [kapl] n napa
courage ['karidz] n myxecTBo,
CMenocThb
course [kdis] n xon, TeyeHHe
of course xoHEYHO
court [kot] n cyn
cover ['kava] n obaoxkka; v no-
KPbIBaTh
creak [krik] v ckpuners
creature ['kri:tf3] n co3paume
crowd [kraud] n Toana

crowded ['kraudid] adj nepemox-
HeHHHH

cruel [krual] adj smecroxuit

crumb [kram] n xpomxka (xaeba)

cry [krai] n KpHK; v KpHYaTh, Nua-
EaTh

curious ['kjuarras] adj crpanmHi

cushion ['kufsn] n nonymxa

D

danger ['deindzs] 7 onacHOCTH
dare [dea] v cMeTh
dark [da:k] adj TeMHL#
darken [daz:kn] v CTaHOBHTBCA
TEMHBIM
darkness ['da:knis] 7 TeMHOTa
daughter ['d>:ta] n moup
dead [ded] adj mepTBHH
dear [d13] adj noporeft
death [del] n cmepTh
deceive [dI'si:v] v ofMaHHBATHL
decent |disnt] adj npuinuHsif
decently ['di:sntll]] edv npuanyHO
deception [di'sep{n] n oOmaH
decide |di'said] v pematsb
declare [di'kle3] v 3aaBaaTh
deep [di:p] adj rayGoxu
delicate ['delikit] adj 3arpyauu-
TelbHHH {0 noaocexun)
delight [di'lait] v BocxHuaTh
be delighted panosateca,
ObiTb B BOCTOprE
depend [di'pend] v 3aBHCETD
describe [dis'kraib] v onuchsath
deserve [di'za:v] v 3acayxuBath
despair [dis'psa] n oTuanHue
determination [d1,ta:mi'nein]
n peluMoCThb
devoted [di'voutid] adj npenanHuiii
die [dal] v ymwHpaTb; 3amuparThb
(o 38yke)
ditferent |['difront] adj Apyroi,
OTAHYHBIH
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ditficult ['difikalt] adj TpynHmit

dinner ['dms] n ofen

dip [dip] v okyHaTh

dirty ['da:ti] v sarpasuare, nav-
KaThb

disagreement
n Hecoriaacuhe

disappear [,diso'pia] v ucuesatb

discourage [dis'karidz] v ofecky-
PamkHBATD

discover [dis'kava] © OTKpHBATh,
OOHAPYXHHBATDH

discuss [dis'kas] v ofcymaars

dismiss [dis'mis] v ruate ot ceba
(Meican)

disturb [dis'ta:b] v Gecnokonts

dock [dok] n cxamba mojcyAHMuIX

door [d>:] n nBepb

doorway ['dy:'wel] n mpoJeT 1Bepu

doubt [daut] n comHeHue

down [daun] edv BHH3

doze [douz] v npemarth; n gpeMoTa

doze off aagpemars

dozen [dazn]| n JowuHa

drag [dreg] v TaHyTb

drank [dregk] cx. drink

draw [dr3i] (drew, drawn) v Ta-
I[HTh

drawer [dra:] n suux (crmoaa,
komoda)

dreadful ['drediul] adj ywachwit

dream [dri:m] n meura, rpesa

dress [dres] v ogeBaThcAa

drew [dru:] ca. draw

drink [drigk] (drank, drunk)
¢ MHTb '

drive [draiv] npasuth (20wadsmu)

drive away yexats

driver ['draiva] n kyuep

drop [drop] © ponAarh, OnycKaTh,
namaTh

dry [drai] gdj cyxoh

duck [dak] 2 yTka

[,disa'gri:mant]
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dumb [dam] adj memoit

during ['djuariy] prep B Teueume

dusky ['daski] adj cymepeunmit,
TeMHu#

E

each [i:tf] adj kawnuti

each other npyr npyra
ear [13] n yxo
early ['a:l1] adj paunntt; advo pano
eat [iit] (ate, eaten) v ecrn
eaten [iitn] cum. eat
edge [edz] n kpait
editor ['edita) n pemaktop
effect [r'iekt] n pesyabrar

either ... or ['aida... 'a:] cjmam...
HIH

elder ['elds] adj (cpasu. cmen.
om old) crapumit

else [els] adv ewe

emotion [1I'moufn] n BoAHEHWe

empty ['empti] adj nycroi

end [end] n xoHel; ¥ KOHYaTh

engage [in'gerdz] v sanuMarb

England ['1ggland] n Axrausa

English ['mglif] adj anranfickni

English-looking noxommii Ha
aHrIMYaHWHA

enjoy [in'dzor] v HacmaxkmarthcA

enough [1'naf] adv mocrarouso,
JIOBOALHO

enter ['enta] v BXOmMTh

entrance ['entrans] n Bxon

entry ['entr1] n sxon

envelope ['enviloup] n KoHBepT

enwrap [in'reep] ¥ OKyThBaTh

equal ['ikwsl] edj paBuwii

even ['i:van] adv paxe

ever ['eva] adv korma-nu6o

every ['evrl] adj kamnwi

everybody ['evribodi] n xamnaufi,
BCE

everything ['evriMg] n BcE

everywhere ['evriwea] adv Bciony,
Beale

evidence ['evidans] n cshiereab-
CKOo€ NoKa3aHHe

evident ['evidont] adj ouesun-
HBIH

exactly [ig'zzktli] adv TOuHO,
KaK pas

except [1k'sept] prep xpome

exist [1g'zist] v cymecTBOBaTH

expect [tks'pekt] v oxuIaTh

expense [1ks'pens] n pacxon

expensive [iks'pensiv] adj goporo
CTOAULHHA

explain [iks'plein] v o6bACHATE

expression [iks'prefn] n Buipame-
HHe

eye [a1] n raas

F

face [feis] n mnuo

fact [fz=kt] n dakr

faint [feint] adj caabuit; v nagate
B 0OMOpOK

fair-haired ['fea'head] adj 6enoky-
pHi#t, CBeTJI0BOJOCHH

fall [f2:1] v napath

familiar [fo'milja] adj xopomo
3HAKOMHH

family ['fzmili] n cembn

famous ['feimas] n 3naMeHHTHI

fare [feo] n maarta 3a npoesn

fast [fa:st] adj Owcrpmii; adv
OnICTPO

fat [f=t] adj ToncTmii

fatigue [fa'ti:g] n yctanocts

fault [i>:It] » BuHa

fear [fio] n crpax

feast [fi:st] n npasnuux; nup

feather ['feds] n nepo (nmuuse)

feed [fi:d] (fed) v kKopmuTh

feel [fi:]] (felt) v wuyscrmosars;
mynaTb

feeling ['fi:hg] n uvecteo

feet [fi:t]) pf om toot

fellow ['felou] n mapens

felt [felt] ca. feel

fence [fens] n 3abop

feverish ['fi:verif] adj Bo36ywaecn-
HEIH

feverishly ['fiivarifli] adv auxo-
panoyYHo

tew [fju:] adj nemmnoro, mano

till [fi]] v namoamarhb

find [faind] (found) v maxopmth,
06HapyKHBATD

find out pasnickate

fine [fain] adj xopommii, npekpac-
Hblil; TOHKHH

finger ['figga] n nanen

tinish ['finif] o konvars

fire [faia] n oroms
fireman ['fazaman] n xouerap
tirm [fo:m] adj TBepamit
tirst [fo:st] adj nepeuft; adv cnep-
Ba, CHauaza
tish [[if] 7 puGa
tit [fit] n npucrym; v roaursca
fix (on) [[iks] v ocramasnusatbhea
(Ha yem-1.)
flames [fleimz] n orows, naams
flash [flz(] ad;j danbmusuii
fling [fhpg] (oneself) (flung)
U KHAATh(CA)
fling down mBupHYTH
Hoor [fl>:] n nox
flung [flap] cax. fling
flute [flu:t] n daefira
fly [flai] (flew, flown) © nerars
fold [fould] n ckaagka _
follow ['folou] ¢ caegoBate: cae=
IHTh (3a c408aMU)
fond [fond] adj mwGanui
be fond of nw6ure
food [fu:d] 7 mmma
fool [fu:l] n mypak



foot [fut] n cTynmsa, Hora
at the foot (of the bed)
B HoOrax (kposaTH)
for [i>:] prep naa, 3a; ¢j Tak Kak,
MOTOMY 4YTO; B TEYEeHHE
force [fois] v sacTaBaATh
forehead ['forid] n 206
forget [fa'get] (forgot, forgotten)
v 3abbiBaTh
torgive [fo'giv] (forgave, forgi-
ven) © MPOIIAThb
forgot [fa'got] cu. forget
fortnight ['f>itnait] n nee Henean
fortune ['ix:tfan] n GorarcTBO;
COCTOAHHE
forward ['fo:wad] edv Bnepen
found [faund] cx. find ‘
tour-wheeler [':'wila] n uern-
PEXKONECHHH IKHIAX
franc [fragk] n ¢p. dpauk (Mo-
Hema)
France [fra:ns] n Ppannnd
trank [fregk] adj orkpoBeHHm
fraud [fro:d] n o6man
tree [iriy] adj csoGomHbii; mex-
piit : :
freeze |[iri:z] (froze, {frozen)
v 3aCThBaTh
Frenchman ['frentfman] n ¢pan-
nys
fresh [iref] edj cBexuil, HOBhI}
Friday ['iraidi] n naTHuna
frighten [fraitn] v nyraTts, ncmy-
raThCA
frightened ['fraitnd] adj wucny-
raHHbif
frighttul ['fraitiul] adj cTpamnsui,
Yy acHbIH
frizzly ['frizi] adj saBHTOH;
BbIOIHACA
frock-coat ['frok'kout] n copryk
from [from] prep or, u3, ¢, 0O
from under us-noa

86

frown [fraun] o xMyputs GpOBH

froze [frouz] cm. Ireeze

full [ful] adj nmonuwit

funeral ['fju:naral] n moxopoHH

funny ['fani] adj 3abasuuil, cvem-
HOH

fur [f3:]) adj mexoBo#

furrow |['farou] n ray6Gokas Mop-
LHHA

future ['fju:tfs] n Oyayuee

G

gain [gein] v 3apalaThlBaTh
game [geim] n urpa
gardener ['ga:dna] n cafoBHHK
gate [geit] n kainTKa
gave [gelv] cum. give
gay [gel] adj secensiit
gaze [gelz] © NpPHCTaabHO CMO-
TPETh
gentleman ['dzentlman] n
IKEHTAbMEH, FOCNOLHH
German ['dza:man] adj nemenxui
get [get] (got) v nocraBath; mo-
ayyarh; AOGHIBATbH; WMETh, 061a-
HOaTh, CTAHOBHTLCH
get away yXonuTb;Y1aaaTh(Cs)
get back BepHyTbCH
get hold (of) yxsaTuthca (3a)
get in BOHATH
get rid (of) orneamBaTbea (oT
yero-i., Koro-i.)
get up BCcTaBath
ghost [goust] n npusHieHHe
gilt [gilt] adj 3om0ueHni
-gimcrack ['dzimkrzk] n OGesne-
IyliKa, Jelesoe YKpalleHHe
give [giv] (gave, given) v na-
BaThb
give away BHIaBarlb
give up ciratsca
given [givn] cx. give

glad [gleed] adj nosoabAmil

be glad panosarbca
glove [glav] n nepuatka
gnaw [no:] v rpe3Th

go [gou] (went, gone) v uaTH,
X0IHThL

g0 away YXOAHTb, Ye3karb
g0 back Bo3BpamaThCcA

g0 in BXONHTh

go off (to) mepeckountp (Ha)
£0 0N npomoAKATH

g0 out BLIXOOHTH

g0 round oGOHTH KpyroM

€0 up NoIHHMAaThCA

go without ob6xonurbca (6e3
yero-u.)

god [gad] n Gor

gold [gould] n 301010; adj 3oaoToi

gold-brown ['gould'braun] adj
30J0THCTO-KOPHYHEBRH

gold-headed ['gould'hedid] adj
C 3010THM HalanfalIHUKOM (O
mpocmu)

golden ['gouldan] adj soxoroft
gone [gon] cm. go

got [got] cx. get

grasp [gra:sp] v cXBaThiBaTh

gratetul ['greitful] adj 6aaronap-
Hul#

grave [greiv] n Mormuna

great [greit] adj orpoMHn#; 6oab-
LIOH

grew [gru:] cM. grow

grey [gre1] adj cepuii; cemoit

grim [grim] adj MpauHbIi

groan [groun] v cTOHaTh

grow [grou] (grew, grown)
U CTAHOBHThCH

guilty ['gilti] adj BuROBHRI

H

haggard ['hazgad] adj ocynys-
HIAHCA
hair [hea] n poaocu

halt [ha:f] n momosuna

hallo [ha'lou] int aano! amoposol

hand [h®znd] n pyka; v mogasath

hang [hzy] (hung) v sucers

hansom [hznsom] n meyxxoaxec-
HBli 9KHmax

happen ['hapan] v cayvarbes

happy ['hep] adj cuactausuift

hard [ha:d] adj Tpymuui#, Taxe-
nui, TBepAMi; adv TPYAHO

harden [ha:dn) v oxecrouarbcs

hardly ['ha:dli] adv ensa am

hardship ['ha:dfip] n auwenue

harm [ha:m] n spen, 310

hastily ['heistili)] adv nmocnenrHo

hat [hzt] n masna

head [hed] n roaoBa

health [held] n amoposbe

hear [hia] (heard) v canmarh

heard [ha:d] cau. hear

heart [ha:t] n cepaue

hea{*y ['hevi] adj Tamenwi

held [held] cx. hold

help [help] v nomoratk

here [hia] adv amecs, coona

hide [haid] (hid, hidden) v nps-
Tatb{cA)

hold [hould] (held) v nepxars

hold out nporsanyrs

home [houm] n 5IoM, WXHIHUIC,

adv jpomoi
at home noma

honour [')na] n uecTb

hope [houp] n Hajewma; © ua-
IeAThCa

horrible |'horabl] adj crpawmnmii,
y¥aCHh

horror ['hara] n yxac

horse [ho:s| n aowane

hound [haund] n co6aka

hour [aua] n uac

housekeeper ['hauskiipa] n sxko-
HOMKA
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how [hau] adv kak, Kakum oGpa-
JOM
how do you do! 3npascrayire!
how are you? kak MoxHpae-
TE?
human ['hju:man] adj uwenoseue-
ckuil
human being uenosex
hundred ['handrad] rum cto
hung [hag] cax. hang
hungry ['haggri] v roaonnui
hurt [ha:it] (hurt) v OpUYHHATE
. Gomp
husband ['hazband] n Myx

[

icy ['aist] adj nenawoi

idea [ar'dia] n naes, MHCIb

idol [aidl] 7 nmoa, KyMHp

it [1f] ¢j ecnu

ill [11] adj GoabHo#; naoxod

illusion [1'lju:zn] n AATO3HA

imitate ['1miteit] v mompaxats

immediately [1'mi:djetli] edv ne-
MeNJIEHHO

importance [im'po:itons] n Bax-
HOCTh, 3HaueHHe

important [1m'pa:tont] adj Baw-
Hull

impossible [1m'pasabl] adj nesos-
MOMCHBIH

impress [1m'pres] v MPOH3BOAHTE
pnevYaTJeHHe

impression [im'prefn] v Bnevar-
neHHe

jmprison [im'prizn] v 3akaoyaTh
B TIOPbMY

income ['mkom] n moxon, 3apa-
60TOK

indeed [in'di:d] adv B camoM nene

influence ['influans] n BAHAHME

inhabit [in'habit] v ®uTL, 06HTATH
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inhale [in‘hell] n BuwxaTh, 3aTA-
THBATLCA (Maba4ynuim OolMOM)

ink [1pk] n uepHnaa

innocent ["inosnt] adj HeBUHOBHBIR

innumerable [I'nju:marabl] adj
GecuucreHHb#

inside [in'said] adv BuyTpH

instantly ['mstantli]] adov Hemen-
AEHHO

instead [ins'ted] adv Bmecro

iistep ['instep] n noavem (Hozu)

insult [in'sAlt] v ockopGasATh

intelligent [in'telidzont] adj yMHuit

interest ['intrist] n uHTepec

interpreter [in'ta:prita] n mepe-
BOOYHK

interrupt [,into'rapt] v opepuiBaTh

interview ['intavju:] n cenuaHwe,
Gecena

‘into ['inta] prep B, Bo

invalid ['invali:d] n GonbHOM; HH-
BalTHI

invite [in'vait] v npuraamars

iron [aran] adj wene3Hbii

Italy ['1tali) n Mraaus

J

jewellery ['dzu:alri] » nparouen-
HOCTH

job [d3ob] n pabora

out of job Ges paGoth

jolly ['dzoli] adj secenwi

journey ['dzo:mi] n moesnka, myre-
IIECTBHE

July [dzu:'lai] n oAb

jury ['dzuari] n MpHCANKHLIE

just [dzast] adv TOABKO uTO; mpo-
CTO

K

keep [ki:p] (kept) v nepxkars,
IpaHHTb
key [ki:] 2 xmioy

kill [kil] v y6usars
kind' [kaind] n copr
kind® adj no6puit
Kindly ['kaindli] adv ao6eano
King [kig] n xopons
kitchen ['kitfin] n xyxns
knee [ni:] n koxeno
knew [nju:] cm. know
knock [nok] n cryk; v cryuaTs
know [nou] (knew, known)
. 0 3HaTh, y3HaBaTh
known [noun] cx. know

L

lady ['lerd1] n nenm, mama

laid [lerd] ca. lay

landlady ['lendleidi] n xosafira
FOCTHHAY 424  KBAPTHPH,
CnapaeMoil B HaeM

landlord ['lendlo:d] n xo3sun ro-
CTHHHIW 440 KBAapTHPH, Cla-
BaeMOl B HaeM

lap [l®p] n Koaenn

large [la:d3] edj Goabmoit

last [la:st] adj mocaennni; npom-
abifl; ¥ NPOXOMKATLCH, AIHTHCS;
COXpaHATLCA

at last naxonen

latch [l=tf] n 3amok

later ['leita] adv moaxe

laugh [la:f] v cmearsca

Law Court ['Io:'ka:t] n cyn

lawyer ['12:jo] n anBsokar

lay [ler] (laid) v nonowuTth

lead [li:d] v BecTn

lead away yBoauth

leader ['li:da] n mepemosan cTartha

lean [li:n] (leaned, leant) v na-
KIOHATHCA

learn [la:n] (learned, learnt) v
y3HABATh

learnt [la:int] cx, learn

leather ['ledo] n xoxa (Bederan-
HAA); adv KowaHwui
leave [li:v] (left, left) v ocras-
AAThb, MOKHOATH
led (led] cx. lead
left [left] cx. leave
left [left] adj nesuit
leg [leg] n wora _
less [les] adj (cpasnum. cmen, om
little) mennmuf
let [let] v nossoasts, maBare, pas-
peliaTh; 8 noseAum. HAKAOHe-
HUU supaxcaem npuzidauiende,
npukasaxue, paspeulerie
let in BnycTHTL
let out ewnycTuTh
letter ['leta] n mucemo
liberty ['libatr) n cBoGona
lick [lk] v auzath
lie [la1] (lay, lain) v xexarn
life [larf] n xu3nb, cyulecTROBaHME
light! [latt] n cBet; adj cBeramis
NETKHi '
light® (lit, lighted) v ocremjats;
EaxﬂﬂﬂTb,ﬂﬂKprBﬂTh
lighthouse ['laithaus] n masax
like [latk] adj noxowxui#; adv no-
nobHo, Tak
be like 6uTb moxowum (na)
liking |['latkig] » cuMnaTma, pacno-
JO¥eane
line [lain] » cTpoka
lip [lip] n ry6a
listen [lisn] v caymars
lit [lit] ca. light
little [Iit]] adj wmanewskuit ado
Mamo
a little wemnoro
live [liv] v ®uTh, CywecTBOBaTH
liver ['liva] n nmevyenka
load [loud] n rpya
lodging-house ['Ibdzig'haus| =
HOUYJEHHBH J0M
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London ['landad] n Jlonaon
lonely |'lounli] adj oannokki
long [log] adj nawuswil; adv noaro
look [luk] n B3rasam BeipaXkeHHE;
U CMOTPETH; BHITCAALETH
have a look (at) B3raAHyTH
(na)
look for uckarp
look through npocMaTpHBaTh
look up cmoTperb BBEpX
loom [lu:m] v HeACHO BHPHCOBH-
BaThCA
lose [lu:z] (lost, lost) v TepaTs,
JHINATECA
lost [lost] ca. lose
lot [Iot]: a lot of yiima, mHOrO
love [IAv] v mo6uTD
lower ['lous] v onyckarb (2443a)
luck [lak] n cuacTbe, yHaua
lunch [lantf] n BTOpOH 3aBTpaK,
neHy
luxurious [lag'zjuarias] adj po-
CKOLIHKA

M .

macaroni ['mzka'rouni] n umaa,
MaKapoHbl

made [merd] cx. make

magniticent |mog'nifisnt] ad; Bean-
KOJelHbi, N3YMHTeIbHBIH

make |[meik] (made) v nenars;
32CTaBAATH

man [man] 7 uedoBeK

manage ['menid3] ¥ yXUTPHThCA

mark [ma:k| n pyGeu, 3Hak

married ['mzrnd] adj weHaThil

marry ['mari] v XeHHTLCHA, BHXO-
IHTH 3aMYK

mate [meit] n TOBapHUY

matter ['m®t3] n xeao
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what's the matter? B ueM
neno?

may [me1] (might) v mMoub

mean [mi:n] (meant) v HMeTb
B BHNY; XOTeTh CKa3aThb

meaning ['mi:nig] n cMbica, 3Ha-
yeHHe (c.208)

meet [mi:t] (met) v BcTpevats

men [men] p/ om man

mention [menfn] v yNMOMHHATb

met [met] cx. meet

midnight ['midnait] n noaHoub

might [mait] cx. may

milk [milk] n Monoko

mind [maind] n yw, pa3ym

minute ['minit] n MuHYTa

miser ['malz3] n ckpsara

miserable [‘mizarabl] adj necua-
CTHHIH

miss [mis] v NponycTHTb; CKy4aThb
(0 KoM-2.)

mist [mist] n TyMmaH

mistake [mis'terk] (mistook,
mistaken) v omuGaTbcA, He-
IIPABHABHO  MCTGIKOBHEBATH, He
noHHMaTh, n owubKa

mix [miks] v cMewnHBaTh

moan |[moun] U CTOHaThb

mock [mok] v HacMexaThCa

model [modl] 7 Monenn

moment ['moumant} n MHr, MH-
HYTa

money ['maAni] n JeHLrH

monsieur [ma'sj:] n rocnogHH

monstrous ['monstras] adj uymo-
BHUIHHH

month [manl] 7 mecan

more [md:] adj (cpasuum. cmen,
om much, many) Goabiue

morning ['manig] 7 yrpo

mortal [mo:tl]] edj cmeprenbHHH

most [moust] adj (npesocx. cmen.
om much) nanboabmHH

motionless [‘moufonlis] adj He-
NMOABHXHLIA

motor ['moutd] n aBromoGHAL

motor-car ['moutoka:] n merkosofi
aBTOMOOHIb

mournful ['ma:nful] ed; nevanbuuit

moustache [moas'ta:[] n ycu

mouth [maub] n por

move [mu:v] v asurarb(ca); Ipo-
ratb, BOJIHOBATH

movement ['mu:vmoant] 7 ABuXke-
HHE

mug |[mag] m kpyxkka

murder ['ma:da] n y6uiicteo; ©
YOHTH

murmur ['mI:ma] v wenraTsb

music ['mju:zik] n MyswiKa

musical ['mju:zikal] aedj wmy3u-
KaabHhif

mutter ['mats] v GopmoraTh

mysterious [mis'tiorias] adj Tann-
CTBEHHKIH

mystery ['mistari] n Tafina

N

name [nerm] n HM#

nap |[nap] n apemora

nasty ['na:sti] edj orepaTHTeNbHEIH

natural ['nztfral] adj ectecrren-
HHIH

nearly |'niali] adj noutn

- need [ni:d] v Hy®aarsca

neither ['naidd] pron um ToOT, HE
opyroi

nervous ['na:vas| adj HepBHHIl

nervously |'na:vasl] adv HepsHo

never ['neva] adv HuKorja

new [nju:] adj noBmi

next [nekst] adj caeaywouu#l, 6au-
HaluHi

nice [nais] adj xopowmii, npuar-
HblH

night |na1t] n Houb, Beuep

nightingale ['nartiggeil] n coaoseft

nightmare ['naitmed] n komMap

nod [nad| v xuBaTh roaOBOH

noise [noiz] 7 mym

none [nan] pron HUKTO, HHKaKoOi

nose [nouz] n HoC

note ! [nout] n GaHmkHOTa, JNEHeK-
HLIll 3HAK

note ® n 3BYK, HOTa, MelOJHA

notice ['noutis] v 3ameuarh

noticeable ['noutisabl] adj 3amer-
HHH, MPHMETHLIH

news [nju:z] n HomOCTH

newspaper ['njus,peipa] n rasera

now [nau) adv rtenepb, ceifuac

number |'namba] n kKonnHuecTBO

nurse [nas] v yxakHBaTh (3@
OoabHbiMUL)

0

oasis [ou'eisis] n oasnc
oblige [2'blaid3] v 06a3niBaTh, NpH-
HY¥/ATh
occur- [2'ka:] v npuxomuTh Ha yM
offer ['ofs] v npennarats
office ['ofis] n kontopa
often [>in] adv uvacto
oil |21l] n 3decs kepochu
oil-cloth ['21lklab] n kaeenxa
old Jould] adj crapuii
once [wans] @dv ogHAMIH, OAMH
pas
at once cpasy
ofice more elle pas

only ['ounli] adj exunCcTBEeHHMWIL

adv TOILKO

open ['oupsn] adj oTKpHWTHE; ©
OTKDLIBATh

or [2:] ¢j nam

orchestra ['>:kistra] n opkecrp

orchid ['>:kid] # opxunen

order ['2:da] n 3aka3s; v npHKasm-
BaTh, 3dKa3hBaTb
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other ['ad82] adj, pron npyrof
outer ['autd] adj HapyKHHH
outhouse ['authaus] n ¢aureas
outside ['aut'said] adv cHapyxm
over ['ouva] prep Han
be over xoH4aThCA

overcoat ['ouvakout] n marbTO
overwhelm [ouva'welm] v nepe-

MOAHATH (0 4yscmse)
owe [ou] v 6T OOA3AHHBIM
own [oun] adj cobcTBeHHBH

P

page [peld3] n crpannua

paid [peid] cx. pay

paint [peint] xpacutb

pair [pea] n napa

pale [pell] adj GaenHn#

panic ['penik] n naHuka

paper ['peipa] n Gymara; rasera

paragraph ['pzrogra:f] n craTes,
3aMeTKa (8 2ademe)

pardonable ['pa:danabl] adj npo-
CTHTEJIbHBIH

parlour ['pa:l?] n rocranas

pass [pais] v npoXOIWTL, Npoe3-
#aTb, TPOBOJHTD

past [pa:st] prep MHMO

pathetic [pa'betik] adj Tporateas-
Hul

patience [peifns] n TepneHne

pay [pei] (paid) v naaTHThL

peer [pia] v BrAAXLIBATLCH

penny ['peni] n nmeunn (*/is witn-
AuHza)

people [pi:pl] 7 Hapon, mOAM

perch [pa:tf] v canutbea (0 nmuye)

perfectly ['pa:fiktl] adv cosep-
HIEHHO, OTIHYHO

perhaps [pa'heeps| adv moxer GnTh,
BO3MOKHO

perplex [pa'pleks] v cmymars

02

persistency [pa'sistensi] n ynop- .

CTBO, HACTOHYHBOCTb
person [pa:isn] n uexroBex
perspiration [ paispa'reifn] n not
philanthropist [fi'l®nbrapist] n
b AaHTPON
philanthropy [fi'lenfrapi] 2 ¢u-
naHTponna
pick (up) [pik] v monbupatsk
piece [piis] n Kycok
pillar ['pila] n croxab
a pillar of society nepen.
" croan obuiecTea
pillow ['pilou] n nonmymka
pipe [paip] n kypurenbHasa TpyOka
pity ['piti] 7 ®a’xocTe
place [pleis] n mecTo; mOM; U CTa-
BHTbL, KAAaCTh
plate [pleit] n rapeaka
play |[ple1] v urparb
pleasure ['pleza] n ynoBoabCTBHE
plump [plamp] @dj noaswi, myx-
nhiit
pocket ['pokit] n xapman
pointed ['pointid] adj ocTpui, 3a-
OCTpPEeHHBIH
police [pa'lis] n moaunus
policeman [pa'li:smon] n moanuel-
CKHH
poor [pud] adj Gennni
position [pa'zifn] n monoxeHne
possible ['pasabl] adj Bo3MOXHHIK
poster ['pousta] n oGbABIEHHE
pound [paund] n GyHT
poverty ['povati] 7 GenHocTs
power [pau3] n chaa
prepare [pri'pe3] ¥ NIPHTOTOBAATLCA
present [preznt] adj npucyTCIByIO-
wuit; n HacTosillee BpemdA
at present B NaHHBI{I MOMeHT
presently ['prezntli] adv BcKope;
Tenepb, celyac
press [pres] v HaXUMaTb

pretty ['prit1] adj xopomenbxuft
prevent [pri'vent] v memaTb
principle ['prinsap!] n npHHIHD
printing ['printig] 7 nevaTanue
prison [prizn] n TIOpEMa
probably ['probabli] adv BepoaTHO
profitable ['profitabl] adj npu-
OB ABHBIL, BRITOAHGIH
profound [pra'faund] adj rayGoxuit
promise ['promis] n obemanue;
v obeulatsb
protest ['proutest] n nporect
prove [pru:v] v IOKa3wBaTh
public ['pablik] n nyGanka
pull [pul] v TAHYTH, TAUHTH
pull out BmTacKHBaATH
put [put] v kaactp
put a question 3agate BOMpPOC
put up (with) npumupuTbes ()

Q

quality ['kwoaliti] n kawecTBo

quarter ['kwd:itd] n 4UeTBepPThH;
KBapraa (3 mecaya)

queer [kwid) adj crpannnii

question [kwest[n] n Bonpoc

quickly ['kwikli] adv 6mcTpo

quiet [kwalat] edj cnoxolHmii

quietly ['kwaratlt] adv cnokoliHo;
CKPOMHO

quite [kwart] ado coscem

quiver ['kwiva] v npoxaTtk, Tps-
CTHCh

R

race [reis|] n CKauKkH

race-course ['reisko:s] n HOmogpoM

radiance ['rerdions] n cussme

ragged ['regid] edj onerwit B 10X-
MOThHA

rain [rein] n mowab

raise [reiz] v mOOHUMATh

rather ['ra:d3] adv noBoTBHO

reach [ri:tf] o moeaxars (A0), AO-
CTHraTh, fomagathk (K)

ready ['redi] adj roroBuft

real [rial] adj HacToAwui

really ['rali] adv neiicTBUTEIBHO

reason [ri:zn] n npHvYHHAa

receive [r1'si:v] v noayuarh

recognize ['rekagnalz] © y3HaBaThb

red [red] adj kpacnuii

regular ['regjula] adj perynsapHuilt

relation [rr'leifn] n poacTBeHHHK

relief [rr'li:f] n oGaeruenue

relight [ri:'lart] (relit, relighted)
¥ CHOBa 3aXWraTh, 3aKYPHBATh

relit cu. relight

rely [r1'la1] v nomararbcs

remain [ri'mein] v ocraBaThes

remark [rI'mxk] n 3aMeuaHue:
U 3aMeyaTh

remember [ri'memba] ¥ NOMHHATE;
BCNOMHHATh

repay [ri:'pel] v oTaamaTh noar

repeat [r1'pi:t] v moBTOPATH

reply [ri'plal] v orBeyath

reproachful [ri'proutfful] adf yko-
PH3HEHHBIH :

resignation [ rezig'neifn] n zasBe-
HHe 00 orcTaBke

resolute ['rezalju:t] adj pemutens-
HHIA

resolution [,reza'lju:{n] n pemenne

respect [ris'pekt] n yBawkeHue

rest! [rest] n moko#, OTOLIX

rest? n ocrartox, ocranbHble

return [r1'ta:n] © Bo3Bpauiathes

right [rart] adj npaewii, cnpases-
JTHBHH

ring [r1g] 7 KOabLUO, T 3BEHETD,
3ByUaTh

rise [raiz] (rose, risen) ¢ NOIHH-
MaThb

river ['riva] n peka
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road [roud] = mopora

rob [rob] v ofkpaamBarb, rpabHTD

roll [roul] o BepTeTh(ca), KaTHTH(CA)

rose [rouz] ca. rise

round [raund] adj xpyrauit

royal ['rol] adj xoponeBckuit

rubbish ['rabif] n xaam

rumple [rampl]v epomuTh{80.20cH)

run [ran] (ran, run) v Gexarthb

rush (at) [rafl v xumareca, 6po-
caTbcs

rusty ['rasti] adj sapmaBieHHuH

S

sack [sxk] n Memoxk

sad [szd] adj neyanbHLi

said [sed] cm. say

same [seim] pron TOT MWe CaMbiif

sand [send] v nocenaTh MeCKOM

sang [s®p] ca. sing

sank [szgk] cx. sink

sat [s®t] cu. sit

sausage ['sosidz] n xonbaca

save [serv] v Gepeub; OTKJAaAKWBaTh;
crnacaTh

saw [s2:] cam. see

say [ser] (said) v cxasate

scarcely ['skeasli] adv ensa

scarecrow ['skeakrou] n myrano

scene [siin] n cnexa

scent [sent] n 3anmax; cien

sea [si:] n mope

season [si:zn] n ce3oH

second ['sekond] n cexyHiaa, MrHo-
BeHbe, adj BTOpOii

see [si] (saw, seen) v BHIETb,
CMOTDETD

seem [si:m] v kasaTbca

it seems io-BHIHMOMY

seen [si:n] cx. see

seize [si:z] v cxBaTHTB

seldom ['seldom] adv penko
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self-respect ['seliris’'pekt] n uys-
CTBO COOGCTBEHHOI'O JIOCTOMHCTBA
sell [sel] (sold) v nponasars, Topro-
BaTh -
send [send] (sent) v mocunath
send off orcuaare
sensation [sen'seifn] n cencaums
sent [sent] cm. send
sentence ['sentons] n npurosop; v
NPHTOBaPHBATD
separation [sepa'reifn]) n pasnyka
service ['sa:vis] n ycayra; cepsus
at your service x BawuM
ycayram
several ['sevral] adj neckonbko
shadow ['fz=dou] n Tenn
shake [[ertk] (shook, shaken) v
TPACTH
sharp [fa:p] edj npouunarensHuI;
SHEPTHYHKI; cepaIHTHIl
sharply ['fa:pli] adv pesko
shave [ferv] (shaved; shaved,
shaven) v 6puth
sheet [fi:t] n aucr (Gymazu)
shilling ['fthig]. n wHaauHr (anza.
cepebpanas MoHema)
shine [[ain] (shone) v cuATE
shock [[ok] v morpacare; n yaap,
HOTPACEHHE
shocking ['[okig] adj ywacHuit
shone [fon] ca. shine
shoo (out) [fu:] v mpororars
shook [[uk] cm. shake
shop [[op] n aaBka
short [(2:1] adj xoporkmii
shoulder ['foulds] n nmreuo
show [fou] (showed; showed,
shown) v nmokasnBaTh
shrub [[rab] n KycT
shudder |'[ada] n npoxb
shut [[at] (shut) v 3akpuBaTth
side [sard] n cropoHa
side by side pagom

sigh [sa1] n B3ftox; v B3nHXaTh
sight [sait] » none speHns
sign [sain] n suBecka
silence ['sailans] n monuanue
silent ['sailant] adj MoauaTHBBIA
keep silent monuath
silver ['silva] n cepeGpo
simplicity [sim'plisiti] n mpocToTa
simple [simpl] adj npocroit
simply ['simpli] edj npocto
since [sins] prep c, nocae; ¢j ¢ Tex
nop
sing [sig] (sang, sung) v netb
single [siggl] adj enuHCTBeHHnH
sink [sigpk] (sank, sunk) v omy-
CKaThCA
sit [sit] (sat) v cumernb
sit back oTkuRyTLCA (8 Kpecae)
sit down cecTb {3 cmos4e2o
nOAOHCER )
sit up cecth (U3 aexcauezo
nOAQNCERUS)
situation [ sitju'erfn] n monoxenne,
CHTYamHA
sky [skai] n neGo
slack [slzk] adj WenanpsxeHHBIH
slant [sla:nt] v uaTH BKOCDH
slave [sletv] n pa6, HeBONBHHK
sleep [sli:p] v cnatb
sleeve [sli:v] n pykaB
slightly ['slartl] adj nerxo
slipper ['slipa] n koMHaTHaA Ty
slow [slou] adj mepneHHbIH
slowly ['slouli] adv mejaeHno
small [sma:l] adj Manenbkui
smell [smel] n sanax
smile [smail] n ymubka; ¢ yau-
GaTbca
smoke [smouk] v KypHTb, 7 OHM
so [sou] adv Tak, TakHM obpa3om;
¢f TaKk 94TO
society [s3'sarati] n o6mecTno
sofa ['soula] n nuBan

soft [soft] adj markuft
softly ['softli] adv wmsarko, THxO
sold [sould] cx. sell
some [sam| adj HecKoOAbKo, pron
HeKoTOpble, ady HeMHOro
something ['sambin] n uTo-HH6YAbL
sometimes ['samtarmz] adv uxorna
song [son] n necHa
soon [su:n] adv ckopo
soothe [su:d] v ycnokausath
SOrrow ['sarou] n cowaienue
sorry ['sort] adj oropueHHuit
I am sorry npocTuTe; MHe Xalb
sort [so:t] n pox, copr
sou [su:] n gp. cy (Metxas mo-
Hema)
soul [soul] n nyma
sound [saund] n 3ByK; v 3ByuaTh
south [sauf] n or
southern ['safon] adj wxuwn
speak [spi:k] (spoke, spoken) o
TOBOPHTD
spectacles ['spektaklz] n oukn
spend [spend] (spent) © Tpartuth
spent [spent] cax. spend
splendid ['splendid] adj Beaunko-
AeNnHbA
spoil [spoil] v nmopruthL
spoke [spouk] cm. speak
spoken ['spoukan] cam. speak
stairs [steaz] nm aecTHuua
stall [std:1] 7 napex, maaaTka
stammer ['stema] v 3ankarscs
stand [stend] (stood) © crosty;
n napek
stare [ste2] ¥ CMOTPETE NPHCTANLHO
start [sta:t] © oriipaBasThCA, HAUH-
HaTh
start off ornpasaareca B nyTh
starvation |[sta'veifn] n ronon,
roIojiHas CMepTh
starve [stz:V] v yMupaTh OT roaoma,
MOPHTh [OA0A0M

95



station [steifn] n crannua

stay [stel] v ocTraBaThcA

steady ['sted1] adj TBepnufi, neno-
KoaeOHMuli

steamer ['stiima] n napozon

step [step] » mararte, cTymars;
n war

stick [stik] n nanxa

still [stil] adv Bce ewe; THXO, cHO-
KOHHO, TEM He MeHee

stir [sta:] v weseauTn(c)

- stood [stud] cu. stand

stoop [stuip] v HakmoHATL(CA),
Haru6arn(cs)

stop [stop] v ocTanaBauBaTb(CA)

storm [sto:m] n Gypa, mTopm

story ['storr1] n pacckas

stove [stouv] n meun

straight [streit] adv npsamo

strange [streindz] adj crpauHwi

stray [stre1] n GesfmoMHoe XKHBOT-
Hoe; adj Ge3goMubIH

stretch [stret{] © TadyTB(CA)

stretch out mporarueate

struggle [stragl] n GopbGa

study ['stadi] n paGounit kabGuner

success [sak'ses] n ycmex

successful [sok'sesful] adj npe-
yCneBauHH '

such [satf] adj Tako#

sudden [sadn] adj HeoxnmaHHHWH

suddenly ['sadnli) adj sue3ammo,
BADYT

suffer ['safa] v cTpanath; HeNHTH-
BaTh

suitable ['sju:tabl] ad j noxxonampui

sun [san] z coaHue

sunshine ['sanfain] n coaHeuHmi
cBer

suppose [s3'pouz] v mpennonarate

sure [fua] adj ysepexHwit

make sure yGenHTbca, ylo-
CTOBEDHTLCH
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surprise [sa'praiz] n yauBrenue;
U YAHBIATH

surround [s3'raund] v okpy%ars

swear [swea] (swore, sworn) v
pyrarbca _

sweef [swiit] adj Muau#l, npuATHHER

switch (on) [switf] ¢ Bkaouats
(ceem)

swore [sw2:] cM. swear

sympathy ['simpabi] n cumnatus;
COYYBCTBHE, COCTpalaHHe

T

tail [teil] » xBoct
take [terk] (took, taken) v Gparb
take away orHuMmarb
take off cHumars
take out BmHuMaTbL
take up nmomuuMare
taken [teitkn] ca. take
tale [teil] n pacckas
talk [to:k] v rosoputs, pacckasu-
BaTh; 7  PasroBop
tall [to:l] adj Buicokni
taxi ['tzksi] n Tarcu
taxicab ['tzksi'keb] n Takcn
tea [ti:] n wai
tear [t12] n cae3a
tell [tel] (told) v pacckasmBaTth
terrible ['terabl] adj ywacuuil
terror |'tera] n vxac
testity [‘testifai] v cBuzeTenncTBO-
BaTh, N1aBaTh MOKa3aHHA
testimony ['testimani] n ycrHoe
MOKa3aHHe
than [02n) ¢/ uyem
thank [6zpk] v Gnaronapurh
that [0=1] pron tor, Ta, Te
theatre ['01213] n Tearp
then [Jen] adv satem, Torma
there [0=2] adv Tam
thiet [6i:f] n Bop

thin [0in] adj xyno#

thing [6ig] # Bews

think [bigk] (thought) o aywmars

think out o6aymaTs

those_[douz] p/ om that

though [dou] ¢j xors, onnako, Bce-
TaKH

thought ! [62:t] n Mucas

thought ? cux. think

thousand ['0auzand] num ThcAua

threw [Oru:] cm. throw

throat [6rout] n ropao

through [6ru:] prep uepes, cxeo3b

thrust [0rast] (thrust) o 3acy-
HYTb

ticket ['tikit] n Guaer

till [ul] prep no; ¢j (no Tex mop)
MoKa

time [taim] n Bpems; pas

tired [taad] adj ycranwit

tobacco [ta'bakou] n Tabak

toe [tou] n naxrey Ha Hore

together [ta'geds) adv Bmecte

told [tould] ca. tell

to-morrow [ta'morou] adv 3aBTpa

tone [toun] # 10H

too [tu:] adv cammxom; Takxe

took [tuk] cmx. take

top [top] n Bepx

touch [tatf] v npukacarecs, Tpo-
rarb

tourist ['tuarist] n rypucr

towards [touadz, ta'waidz] prep x,
[0 HanpaeJeHHD K

trace [treis] v yepTuTh

trade [treidd] n npodeccus, pe-
MECIO

trash [trz{] n xaam

travel [trevl] v nyrewecrBoBath;
IBHraTheA, HITH

treat [tri:t] v oGpauwarhea

tree [tri:] n nepero

tremble [trembl] v mpoxathb

tremulous ['tremjulss] adj npo-
XA

trial [tral] n cymeGuuit npouecc

trouble [trabl] n GecnokoiicTso,
XI0NOTH; U GeCNoOKOHTHLCA

trough [trof] n xopuTue, naowmxka

trousers ['trauzaz] n pl Gpwokn

true |tru:] adj sepHwil, npaBHAbL-
HuIl

trust [trast] v noseparb(cs)

trustful ['trastful] adj nosepum-
BHH

truth [tru:] » npasna

truthful ['tru:6ful] adj opasnusuft

try [trai] v npoGoBaTh, NHTaTLCA;
YTOMAATH, HCMLITHIBATD

try on npumeparthb
Turkish ['ta:kif] adj Typeuxu#
turn [to:n] v nosopaunsarb(cs)
turn on_Braouath

twice [twais] adv ABawkiw

twopence ['tapans] n nBa nenca

type-written ['taip 'ritn] adj ua-
neyaTaHHLH Ha MallHHKe

U

unbutton [An'batn] v paccrermyrs

unconscious [an'konfas] adj Gec-
CO3HATeNbHBIH

under ['anda] prep nop

understand [,anda'stend] (under-
stood) © nonnMarte

understood [,anda’stud] ¢». under-
stand

until [an'til] ¢f noka, 1o Tex nop
moKa

upon [3'pon] prep Ha

upset [ap'set] (upset) v paccrpau-
BaTh

upstairs ['ap'steaz] adv BBepx
{no aecmuuye)

use [ju:z] v uCIOIL30BATH
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usual ['ju:zual] adj o6puHuf
as usual xak o6niuHO

A

vacation [va'keifn] n RaHHKyIHW

vain [vein] adj nanpacuuil

valuable ['vel]jusbl] adj nenHuit

veined [vemnd] adj wucnempeHHsH
WHIKAMH

velvet ['velvit] adj GapxaTHmfi

verdict ['va:dikt] n npurosop

very ['verl] adj camuii; adv oueHb

vinery ['vamarl] n BrHOrpagHas
TEnaHNnAa

violent ['valant] adj cuabHu,
HEeHCTOBLIH

vision [vizn] n BuA, BHIEHHE

visit ['vizit] n noceuleHHe, BH3HT;
¢ HaBelmaTh, MoCeniaTh

visitor ['vizitd] n noceruTeab

voice [vais] n ronoc

W

wait [weit] v xnath

wake [weik] (woke, woken) v
MPOCKHINATLCA

waken ['welkan] v 6ynuTb

walk [wak] v XoaHTL, HATH nem-
KOM

walk away yxoauTs

wall [wa:l] n crena

wander ['winda] v Gayxnars

want [wont] n Hemocrarok; ¥ xo-
TeTh, HYXAATbCA

war [w2:] n BolHa

warm [wa:m] adj Tenaulil; ¢ rpethb

washstand ['wofstend] n yMuBaIb-
HHK

watch [wot[] n uwacw (kapman-
Hble, pydHbe); v HaGawaaTh

watch-chain ['wot| 'tfemn] n uaco-
BaA LeNoYyKa

water |'wo:ta] n Boaa
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waver ['weiva] v KoaebaThcA, Mma-
TarecAa
way [wel] n nyTb, cnocob
weak [wik] adj cnaGui
wear |wesd] (wore, worn) v Ho-
CHTb; H3HYpPATb
wear out H3HOCHTL
week [wik] n Heneas
weep |wiip] v nrakats
well [wel] adv xopomo; inf ny
(soipaxcaem ydusaerue, yemyn-
Ky, co2aacue, oxcudanie)
be well GHTb 3I0pPOBHIM, YYB-
CTBOBAThL Ce0A XOpomo
went [went] cu. go
wet [wet] adj moxpuilt
wet through mMokpuit 10 HUTKH
whatever [wot'eva] pron uto 6u HE
whenever [wen'evs] adv, ¢j BCa-
Kufl pas, xorjxa;, Korma 6u HH
wherever [wear'eva] adv rie Gu
HHU, Kyna Oul HH
which [wit[] pron koropuifi
while [wall] ¢j noka, B TO Bpema
KakK
whimper ['wimpa] © xHHKaTb,
CKYIHTh
whip [wip] n kuyr
whisper ['wispa] n wenor; v wmen-
TaTh
whistlé [wisl] v cBHCTeTB
why [wai] adv nouemy; inf{ ny,
KaK e, Belb
wide [waid] adj mupokuii
wife [waif] n xena
willingly ['wiligh] adv oxorHo
window ['windou] n okuoO
window-seat MecTo y okHa
wine [wam] n BHHO
wing [wig] n kpuno
winter ['wintd] n 3uma; adv 3um-
HH#H
wire [wam] n Teaerpamma

wish [wif] v wenanne

with [wid] prep ¢, co

without [wid'aut] prep Gea

wind [wind] n serep

woke [wouk] cx. wake

woman ['wuman] n EeHIHHA

wonder ['wanda] v yauBaatbca

wonderful ['wandaful] adj ynusn-
TeNLHHH

wooden [wudn] adj mepessummi

word [wa:d] n caoBo

work [wak]) n paGora; v paGorats

workhouse ['wa:khaus] n paGotumii
oM

world {wa:ld] n mup

worn [wan] adj uaMoxneHHk

worry ['warl] v GecmokoHTbCA

worst [wast] adj (npesocx.
cmen, om bad) Haaxynmui

wretched ['retfid] ad; necuacTun

wrinkle [rigkl]] » wMopummnaa; o
MODILHTh(CA)

write [rait] (wrote, written) v
(HCaTh

write down 3anucuBarh

writer ['raita] n oucarens

written [ritn] cax. write

wrong [rog] adj HenpapuabBH,
o H60YHAIH

wrote [rout] cu. write

Y

year [ja::ji2] n rox

yellow ['jelou] adj wenruft

yesterday ['jestadi] adv suepa

yet [jet] adv eme, BCe emle; TeM
He MeHee

young [jag] edj mononoit

youth [ju:f] n oHOCTB
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